Crynujcxu nporpam: MAC Je3uk, KEBHXKEBHOCT U KyITypa

Ha3uB npeamera: CTpydHa mpakca

Crartyc npeamera: O6aBe3an

Bbpoj ECIIB: 3

Ycaos:

b npeagmera

Yno3HaBame ca oOONacTIMa W CIEMUPHIHOCTHMA MPO(GECHOHATHOT pajia IWUIUIOMHPAHOT (uiIonora y
BaCIUTHO-0OPa30BHUM YCTaHOBaMa, MHCTHTYLHjaMa KyJIType, OpraHMMa JIOKaJHE yNpaBe U CaMOYIPaBe,
LITAMIIAaHUM ¥ €JIEKTPOHCKUM Meaujuma uTH. [IprMeHa cTeYeHMX 3Hama U BELITHHA y HCIYHhaBamby PaJHUX
3ajiaTaxa.

Hcxon mpeamera

CTymeHTH Cy YMO3HATH Ca IEIOKPYroM paja AWIUIOMHPAHOT (PUIIOJIOTa, HErOBUM CajpikajeM, BUIAOBHMA W
CTeIMUIHOCTIMA, W OCIIOCOOJBEHH Cy 3a HCIYHaBamke pA3IMUNTHX paIHAX 3a]araka y BacIlMTHO-
00pasoBHAM YCTaHOBaMa, HHCTHUTYIMjaMa KyJIType, OpraHuMa JIOKallHe YIIpaBe U caMOyIpaBe, MITAMIIaHUM U
ENIEKTPOHCKMM MeIujuMa HUTH. Y CTamy Cy Ja KPUTHYKH AHAIM3MPajy yjIore W obaBese MUINIOMHPAHOT
¢dutonora y pa3iMuuTOM UHCTHTYIIMOHATHOM OKPYXKCHY U Ja 00jeKTHBHO carjiefaBajy mpodjeMe y pajaHoM
OKPYXKEMY.

Canp:kaj npeamera

VY cknajy ca MHAWBHIYaJIHUM IDIaHOM peajiu3alyje NMpakce M KOHLEMIMjOM HacTaBe Ha HPOrpamy/MOIYIy,
CTYICHT ce ompelnelbyje 3a jeaHy o cienehnX aKTHBHOCTH: BOJIOHTEPCKH j€ aHra)XOBaH HA (heCTHBAIMMA H
aKnyjamMa KOju MPOMOBHIIY KYJITYpYy, HAyKy W 00pa3oBame, Tako IITO IOMaXe Yy HUXOBOj OpPTaHU3allyjH,
aHTa)XOBaH je Kao MPEeBOAWIIALL, JICKTOP U CJI.; YHO3Haje ce ca aKTHBHOCTUMA M CBMM KOpAlliMa Ha IPHIPEMHU H
peanuzaiyju Hay4YHUX IIpojekara; 00aB/ba 3aXTCBHHjE IPEBOJWIAYKE 3a7aTKe Y OKBHPY HHCTHTYIIH]C,
JIEKTOpHILIE TEKCTOBE Y MHCTUTYLHjU; Noxaha U yKIbYUEH je Y NPUIpPEMYy paJMOHUILIA U CeMHUHapa mocBehieHnx
pa3Bojy Hay4HOT NOAMIIATKA; YYECTBYje M BOJAU PAa3IMUYHUTE je3UUKe, MPEBOIMIAYKE U KIbIKEBHE PaJUOHUIIE U
TpubuHe Ha Puio3opckoM (akynTeTy WM y KyJITypHAM M OOpa30BHUM LIEHTPUMAa M WHCTUTYLHjama; IHIIe
Hay4He, KpUTHYKE, HOBUHAPCKE, €CEJUCTUYKE MM OENEeTPUCTUYKE PaJloBE Y OKBUPY Kypca, BOJH PaJNOHUIIE;
o0jaBJbyje TEKCTOBE Yy CTYASHTCKUM, Hay4YHHM, MEIUJCKUM, KyITYpHO-yMETHHUKUM NyOJHKaIlijaMa
(ETMeKTpOHCKMM W WITaMIIAaHWM); BOJIOHTHpa y My3ejuMa, TajepujamMa W OnOIHOTeKaMa, y4ecTByje Y
OpraHu3alyjy MPOMOLKje IpOjeKaTa, KibUra, 4Yacolnca, KibWKEeBHUX U YMETHHYKHX BEUSpPH, KpeHpa ¥ ITHIIe
pa3IMYUTe MPOjeKTe KOjU MOACTUYY OMJIaAMHCKU aKTHBH3aM U Meh)yKynTypHy capalimy, y4ecTByje y Bohemy
CEeKLHja U PAJUOHUIIA Y HCTPAKUBAYKIM CTAHHI[AMA M LCHTPHMA, JETHUM LIKOJIaMa U KaMIIOBHMa; y4eCTBYje
ca paJoM Ha CTYJCHTCKUM KoH(epeHIHjama; 00aBJba MPEBOAMIAYKY NPAKCy y OpraHMMa JOKaJHe YIpaBe H
camoyImpage; 0Jyla3u Ha Ipakcy y Menujcke kyhe — yrno3Haje ce ca IpUHIUIIMA U TEXHUKaMa Boljera eMucHja,
ypehuBama, Jekroprcamba U KOPUTOBamba TEKCTOBA; 00jaBJbyje YMETHHYKE U CTPYYHE IPEBOJE, YUECTBYje Y
pany HayuyHUX yacomwuca koje m3naje dunozodeku paxynret (yrnozHaBame ca mpoiecoMm ypehusama gacomnuca,
npyxama MOMONH y jeHOCTaBHMM aKTHBHOCTUMAa BE3aHUM 3a JIEKTYpPY, MPEJIOM M CIM4YHO); YYecTBYyje Y
panvoHunamMa o (QeHoMeHy IUlardjaTa W WHTeNeKTyanHe Kpahe Ha Kojuma ce CTYJAeHTH YIO3Hajy ca
WHTENEKTYAIHUM MTPaBUMa U c1000/jamMa T€ aHTUIUIarujaT coQTBEPOM.

Jlureparypa

JlutepaTypa peneBaHTHa 3a OpraHu3alMjy W CIIPOBOlEme cTpydHe Mpakce (GOPMYIHINE Ce Yy 3aBUCHOCTH O]l
WHJIMBHYaJTHOT [UIaHa peajn3aluje MpaKce U KOHIEIIHje HACTaBe Ha IPporpaMmy/MOAyIly, a CBE TO Yy IOTOBOPY
Ca HACTAaBHUKOM U y CKJIaJly Ca IUIAHUPAHUM 3a/1alliMa Ha IPAKCH.




Cryamjckm nporpam: MAC Je3uK, KibUKEBHOCT U KyNTypa

Hasus npegmeta: MeToamMKa HacTase PppaHLyCKor jeamKa 3

Cratyc npegmerta: U

Bpoj ECNB: 6

Ycnos: YnucaH oarosapajyhu moayn n/unm credeHe TpaskeHe komneteHumje Ha OAC

Lnm npeamerta

MpowunpurBarbe 3Haktba O CaBpPeMeHUM TeHAeHLMjaMa Y HacTaBu GppaHLyCKOr Kao CTpaHOr je3nKka 1 o ynoTtpebu
CaBpeMeHUX TEXHO/IOTMja Y HaCTaBM CTPAHUX je3nKa.

Ucxop npeameta

CTyAEeHTM Cy YNO3HATU Ca CaBPEMEHMM TeHAEHLUMjaMa Y HacTaBu GPaHLLYCKOT Kao CTPAHOr je3nKa U ymejy cBoje
TEOPUjCKO 3Hatbe Aa NPUMEHe Y BUAY M3paZe CaMOCTaIHUX NeAAroWKMX akTMBHOCTU 3aCHOBaHUX Ha ynoTpebu
CaBpeMeHUX TeXHO/I0TUja Y HACTaBMu CTPAHMX je3nKa.

Caapikaj npegmerta
Teopujcka Hacmasa

EKNEKTULM3aM Y caBpeMeHOj HacTaBM CTPaHUX je3nKa. Ynotpeba caBpemeHMX TEXHONOMMjA Y HacTaBU CTPaHMX
jesnka. MyntunmHreusam m nNAypuanHremsam. MHTepkyntypanHoct. ®paHkodpoHa KynTypa u umsmnamsaumja y
HacTaBM GpPaHLYCKOr Kao CTPAHOr je3nKa. AKUMOHU MPUCTYN WU 3ajeOHUYKU e8pOrcKU pedepeHmHU oKeup 3d
Huee jesauKe: yyerbe, Hacmasa, ouyerbusarbe (3EPOJ). OcHoBHU nojmosu y 3EPOJ-y: nojam ,,3apatka” (op. tdche)
M YYEHUKA CTPAHOT je3nKa Kao aKTUBHOT YYECHMKA Yy APYLUTBEHOM XKMBOTY HeKe 3ajeaHuue (bp. acteur social).
OnwTe uHaMBMAYyanHe KomneTeHumnje npema 3EPOIJ-y: dp. savoirs, savoir-faire, savoir-étre, savoir-apprendre.
Jesanyka KOMyHMKaTMBHA KommneHTeHuuja npema 3EPOJ-y: je3nyka, COUMONAMHIBUCTMYKA M Mparmatuyka
KomnoHeHTa. PedepeHTHN HuBou 3EPOJ-a M HUXOBU OECKPUNTOPU. Je3nUKe aKkTMBHOCTM (roBopeHn u/vunm
NMncaHu je3nK) n bUXOoBE cTpaTeruje: peuenuuja, NPoaykuunja, MHTepakumnja, megujaumja. Tunonornja sexxkébu u
AKTUBHOCTM Yy HacTaBu CTpaHuUX je3uKa. EBanyaumja 3Harba CTpaHOr je3snMka MW TUNO/AOrMja TecToBa.
AyToeBanyauMja U YyKasuBatbe Ha 3Ha4aj KOHTMHYMPAHOT ycaBpLUaBakba Y OKBMPY BaCNUTHO-06pa3oBHe npakce.

lMpakmuy4Ha Hacmasa: eexcbe

CuctemaTmsaumja u npoayb/bMBarbe TEOPUJCKUX 3HAKbA CTEYEHMX Ha NpesaBatbUMa KPO3 aHaNU3y AUAAKTUYKOT
MaTepujana 3aCHOBAHOT Ha CaBPEMEHUM TeHAEHLMjamMa Y HAaCTaBM CTPaHUX jeanka. KpUTUYKKM OCBPT Ha HUXOBY
NPUMEH/bUBOCT Y MHCTUTYLUMOHANHO]j HacTaBWU. AHanm3a mehyjesnka cpb6odoHMX rOBOPHMKA KOju yue GpaHLyCKu
Kao CTPaHM je3unK 1 npeanararbe nefarolKmnx akTMBHOCTM 33 PasiMymTe y3pacTe U HMBOE 3Hakba UW/bHE rpyne y
CKNlagy ca CaBpeMeHMM TeHAeHUMjama y HacTaBW CTpaHux je3uka. OpraHu3oBartbe W MMNPOBM3aALM]a
NnefaroWKMUX aKTUBHOCTM 3aCHOBAaHWX Ha YNoTpebu caBpemeHWX TeXHOMOorMja y HacTaBu ¢paHLyCKOr Kao
CTPaHOr je3unkKa.

Nurtepatypa

Bertocchini, P., Constanzo, E. (2008). Manuel de formation pratique pour le professeur de FLE. Paris: CLE
International.

Conseil de I'Europe. (2001). Cadre européen commun de référence pour les langues: apprendre, enseigner,
évaluer (CECR). Strasbourg: Unité de Politiques Linguistiques. <https://rm.coe.int/16802fc3a8>.

Conseil de I'Europe. (2018). Cadre européen commun de référence pour les langues: apprendre, enseigner,
évaluer. Volume complémentaire avec de nouveaux descripteurs. Strasbourg: Programme des Politiques
Linguistiques, Division des Politiques éducatives, Service de I'Education. <https://rm.coe.int/cecr-volume-
complementaire-avec-de-nouveaux-descripteurs/16807875d5>.

Courtillon, J. (2003). Elaborer un cours de FLE. Paris: Hachette FLE.

Cugq, J.-P. (dir.). (2003). Dictionnaire de didactique du frangais langue étrangére et seconde. ASDIFLE (Association
de Didactique du Francais Langue Etrangére). Paris: CLE International.

Cuq, J.-P., Gruca, I. (2005). Cours de didactique du francais langue étrangére et seconde. Grenoble: PUG.

Cyr, P. (1998). Les stratégies d’apprentissage. Paris: CLE International.




Puren, C. (2006). De I'approche communicative a la perspective actionnelle. Le frang¢ais dans le monde, 347, 37-

40. Paris: FIPF-CLE International.
Robert, J.-P., Rosen, E., Reinhardt, C. (2011). Faire classe en FLE. Une approche actionnelle et pragmatique.

Paris: Hachette FLE.
Weber, C. (2013). Pour une didactique de I'oralité. Enseigner le frangais tel qu’il est parlé. Paris: Didier.




Cryaujcku nporpam: MAC Je3uk, KibHKEBHOCT U KyJITypa

Ha3zus npeamera: MeTo/ivka HacTaBe: METOIHUKE allJIMKAIHje CPIICKOT je3uKa Kao HeMaTepher 1
CTpaHoT

Cratyc npenmera: U

Bpoj ECIIB: 6

YceaoB: Yiucan oarosapajyhu Moty w/iin cTedene Tpaxene kommeTeniuje Ha OAC

nsb mpeamera

Ymo3HaBame ¢ TEOPHjCKUM ITOCTaBKaMa METO/INKE HACTaBE CTPAHOT je3nKa. Y CBajamhe OCHOBHUX
METOANYKUX MPUHIIMIIA U TEXHUKA C 003UPOM Ha pa3IHyHTe je3nUKe aKTUBHOCTH. CTHIIake 3Hamka O
yrmoTpeOu caBpeMEeHUX HACTAaBHHUX CPEJICTaBa. Y CBajarbe MPUHIMIIA U METO/Ia HCIIUTHBAha — TECTUPAha U
OIICHHMBAMba CTEUCHE j€3NYKE KOMIIETEHIIH]e.

Hcxon npenmera

Ha kpajy kypca cryneHt he 6uti ocrioco0JbeH 3a H3BOlermhe HACTaBHOT Mpolieca, Kao U 3a IPUIIPEMY U
BpETHOBAh¢ HACTABHOT MaTepHjalia U CAMUX HACTABHHX aKTHBHOCTH.

Canp:xaj npeamera

Teopujcka nacmasa:

1. Teopujcke mocTaBke HaCTaBe CTPAHOT je3uka. 2. [InaHupame HacTaBHUX aKTHBHOCTH. 3. YcBajame
je3uKa y IpUpoIHOj CpeINHA U 13BaH me. 4. Tunosu dacosa. 5. Jesnuke Bemrure. 6. HacraBHa cpencTaa.
7. UciutrBame.

IlIpakmuuna nacmasa.

[NacuBHa mpakca — CTYZCHTH IOCMATpPajy peajii3aliijy 4acoBa ca CTPaHUM CTYJCHTHMA, YOuaBajy
eJIeMEeHTe Yaca, ycBajambe opeheHNX je3NUKnX BEIITHHA, KOPEKIH]y Ipeliaka (IpeMa moHyheHom
o0pacily mponewyjy yCIenHOCT 10jeIMHNX eJIeMEeHaTa TEOPH]jCKEe OCHOBE).

Jluteparypa

Scrivener, Jim. Learning Teaching. Oxford: Macmillan. 2005.

Touanan-MwiuBojes, [lymanka. Memooe y nacmasu u yuervy cmpanoe jesuxa. beorpan: 3aBo 3a
yuOeHuKe U HacTaBHA cpeacTBa. 1997.

Sotra, Tatjana. Kako progovoriti na stranom jeziku. Beograd: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.
2006.

Dimitrijevi¢, Naum. Testiranje u nastavi stranih jezika. Beograd: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.
1999,




Ctyaujckm nporpam: MAC Je3uK, KibUKEBHOCT U KyATypa

Hasus npeameTa: MeToanKa HacTaBe KHbUXEBHOCTM M CPMCKOT je3nKa 3

Cratyc npegmerta: U

Bbpoj ECMNB: 6

YcnoB: YnucaH oarosapajyhu moayn u/mnm ctedeHe TpaxeHe KomneteHumje Ha OAC

LUunm npeamerta

Yno3HaBare CTyAeHaTa C HOBMM HACTaBHUM METOAO/0TMjaMa W ogrosapajyhom autepaTypom; oBnajaBatbe
CaBpPEMEHUM HaYMHAMa Yyyera, UHTEePaKTUBHE KOMYHMKaLMje M CaMOCTAJIHOI MUCTPA*KMBAYKOr pafa y HaAcTasu
KHoUXKEBHOCTU; WHTEPTEKCTYANHOCT, MHTEPMEAMjANIHOCT, MHTEPAUCUUNAMHAPHOCT U MpUMeHa WMHPOPMaLMOHO
KOMYHWKALMOHUX TEXHOJIOTMja KAa0 HOBE HAaCTaBHE METOA0/10TNje NPUMEHEHE Ha PA3INYUTUM MOAEeANMA.

Ucxop npegmerta
CrygeH he:
e  OBJIAJATH CAaBPEMEHUM HACTAaBHUM MOJEIMMA Yy HACTaBU KHbM)KEBHOCTH,

e YMETH Ja HMIUIEMEHTHpPAa HWHTEPTEKCTyalHe, WHTEpMEIWjallHe, WHTEPIUCLUIUIMHAPHE EJIIEMEHTE Y
HaCTaBHH MPOLEC U3 KEM)KEBHOCTU M CPIICKOT je3UKa,

e ymetu aa koputi KT y o6pazoBHOM nporecy.

Caapikaj npeamerta

Teopuijcka HacTaBa: KibMKEBHOHay4Ha M HacTaBHa MeTO40/10TMja U Apyre Kopenauuje y MUHTerpucaHoOM HacTaBHOM
npouecy;, MeToauykn npuctyn KbWXeBHOM aAesly Ca acCnekTa NnoeTuke U peTtopuke — UHTepgucumniaHapHu
NPWUCTYN; POMAHECKHW U APAaMCKM AWCKYPC TOBOPHOT WM MUCAHOr TEKCTAa- MYNTUMEAMJCKM  MpuUCTyn;
WMHTEPTEKCTYaIHO TEMATCKO NOBE3MBatbe KAa0 MEeTOAMYKA pajta NpobaemcKe HacTaBe; METOAMYKA MOMA3ULWITA Y
npoy4aBatby KAHPOBCKOI CUMHKPETU3MA Y KHUMKEBHOM ANy U XMBPUAHOT KaHpa; LMTAaTHOCT Kao NOCTynak y
METOAMYKOM CUCTEMY Yy4yerba MyTeM OTKPMBaHa; CTUNONEHA CPeACTBa Y KOMMjyTEPCKOj MpUMpemu HacTaBHOr
npoueca eseMeHTMMa y4yera Ha Aa/bUHy; MMMAeMeHTauMja MHOOPMAUMOHO KOMYHMKALMOHUX TEXHOMOornja y
HaCTaBHW M BaHHACTaBHW NpoLec.

npaKTVIHHa HaCTaBa: Vl3pa,qa n npeseHTau,Mja PaA3NNYUTUX METOAUYKUX Moaena n aI'IﬂVIKaLI,VIje npeacrtaB/beHnNX
METOAUYKUX aCNEKATa Ha penpe3eHTaTUBHUM KHbUXEBHUM AeNMa, UCTPAXKNUBAYKU Pad Ha 3a4aTy TEMY .

MpenopyyeHa nutepatypa :

Jakwwuh MNpoBsun, BpaHkKa (2017). Tekcm y Kaneudockony. Hoeu Caaa: dunosodpckm pakynter.

Jakwwuh Mposuun, bpaHKka (2012). Mapanene u cycpemarba — AywaH Koeauesuh u AnekcaHoap lMonosu. Hosn Caa;:
dunosodckm dpakynTer.

Gone, Zak (1988).0brazovanje i medij.Beograd:Clio.

nuh, NMaene (1991).00 cnoea do eceja.Hosu Caa;: 3maj.

MehyodHocu ymemHu4ykux ceemosa (2005). Mpupeano ChobogaH /lasapesuh. Kparyjesau: duaym.

Miocinovi¢, Mirjana (1981). Moderna teorija drame. Beogra:. Nolit.

Hukonuh, Munuja (1992). Memoduka Hacmase cprickoez je3uka u KrbuxceaHocmu. beorpa: 3aBog, 3a yuubeHuke u
HacTaBHa cpeacTsa.

Rosandi¢, Dragutin (2005). Metodika knjiZevnog odgoja. Zagreb:Skolska knjiga.

Tezak, Stjepko (2002).Metodika nastave filma. Zagreb:Skolska knjiga.

JopaaTHa nutepaTtypa Ha CBaKOM 0, UCTPAXKMBAYKMX YaCOBA NPaKTUYHE HacTaBe.




Crynujcxu nporpam: MAC Je3uxk, KEbHXKEBHOCT U KyITypa

Ha3us npeamera: MeToaudke HHOBaNHje M pa3BHjame KOMIIETCHIINja Ha 9acy MaTep-eT je3nKa

Craryc npeamera: 1

Bpoj ECIIB: 6

YeioB: Yrncal oarosapajyhu Moy w/uinm credeHe TpaxkeHe komnerermuje Ha OAC

Hu/p mpeamera YTo3HaBame CaBPEMEHHX METOAa Y METOINMLM HACTaBe, TEOPHjCKHX acleKaTa NpeaMeTa U
HACTaBe Kao Ipoleca. YcaBpllaBambe HACTABHOT KaJapa 3a pal y OCHOBHUM U CPEIHUM ILIKOJIaMa M Y 00pa3oBamby
OJIpacyuX.

Hcxon npeamera CTyneHTH Cy NPUIPEMIbEHHU 33 MEIArOlIKO HCTPAXKUBAme, IUIAHUPAKke, Pa3Boj, IPHXBATAbE
HOBHX TE€XHOJIOTH]a.

Capap:xaj npeqmera

Teopujcka nacmasa Tlonmpydja u cutyanuje pa3Boja kommereHimje. [loapydja U MeTone pa3Boja KOMIICTCHIIH]E
Marepmer jesuka. MckycTBa U moyke Mepema KoMmreTeHnuje. [IpoMeHa mapaiurMe y KibHKEBHOM BAacHUTABhY U
obpasoBamy. PeopMme HaCTaBe KEIDKEBHOCTH (0KHBJHAjHO YCMEpPECHA HACTABA KEbH)KEBHOCTH, YaC KEHIKEBHOCTH
Kao XEepMEHEyTHYKa CHTyalja, Memujamopdosa yHyTap WIKOJNE WTA.). MyJITHIMCUMIULTHHAPHOCT y HACTaBH
KEIDKEBHOCTH, MeljympeaMeTHa Kopenauujin. HoBu mporpamu, BUPTYESIHH CBETOBH M IWTUTAIHH je3uK. Pa3Bujame
je3WUKe U KibIKEBHE KpeaTuBHOCTH. [10jaM cmocOOHOCTH pa3yMeBarba TEKCTa, BPEIHOBAKHE YCMEHOT M MMHCMEHOT
uspaxasama. [Iporec untama. Pa3Bujame BelITHHE YnTamka. Pa3Bujambe KpUTHIKOT Pa3MUIIIbamba MoMohy unTama
u nucama. Pax ca Hagapenom nerioM. MHKITy3uBHA HacTaBa. YIIOCHUIM U CTelieHU Meaujamopdose. BannactaBHe
AaKTUBHOCTH: TIeIaroTuja My3eja, OndimoTeka, Onbnuoreparnyja.

Ipaxkmuuna nacmasa VIHTEpakTUBHE M KOTEPATHBHE TEXHUKE, MPOjeKT MeToja, moptdonuo, UKT y HacTtaBu.
Bexbe camopasBoja. CrpaTeruje U Meroje uuTama. Mepewa pa3ymMeBara MPOYMTAHOT U BEIITHHE MHCMEHOT
W3pakaBarba KOI HAC M y HMHOCTPAHCTBY. Pa3ymeBame TEKCTa — TpaJul[OHATHE W MOJEpHE BexOe.
TpanuioHaTHe U KONepaTuBHE BexkOe 3a BexkOame YCMEHOT M MHCMEHOT H3paXkaBarba. TPEHHHTM W THIIOBH
3amataka. CacraBibabe M BPEJHOBAE CaBpEeMEHOr TecTa. MH(popMaIoHa MHCMEHOCT, OHOIMOTeKapcKa 3Hamba,
OMOJIMOTEKA U CaMOPa3Boj.

Jlureparypa

Feny6 D. Gyorgy szerk. 2010. Hézagpétlas: A kortars magyar irodalom tanitasa. Budapest: Aula.info.
Kulcsar Szabo Ernd — Szirak Péter szerk. 2003. Torténelem, kultdra, medialitds. Budapest: Balassi.
Nagy Attila. 2011. Az olvasas 6ssztantargyi feladat. Szombathely: Savaria University Press.

Nagy Czirok Laszloné—Karasz Péter. 2012. Tudastérképek 11. Budapest: APC Studio.

Pet6fi S. Janos—Benkes Zsuzsa. 2002. Multimedidlis szdvegek megkdzelitései. Pécs: Iskolakultira.

Pletl Rita szerk. 2014. Anyanyelvoktatas. Iranyok és térésvonalak. Kolozsvar: Abel Kiado.

Rohonyi Zoltan szerk. 2001. Irodalmi kanon és kanonizacié. Budapest: Osiris.

Samu Agnes. 2004. Kreativ iras. Budapest: Holnap Kiado.

Sipos Lajos fészerk. 2006. Irodalomtanitas a harmadik évezredben. Budapest: Kronika Nova Kiadd.
Wolf Eméke. 2011. Hogyan tanits interaktiv tablaval? Modszergyiijtemény. Budapest: Human Miihely Bt.



http://hu.westbook.rs/modszertan-tankonyv-segedkonyv/tudasterkepek-ii-as-di37-tanulasmodszertan-es-gondolkodasfejlesztes-tudasterkepek-segitsegevel
http://hu.westbook.rs/search/?c=magyar-konyvek&q=Pletl%20Rita
http://hu.westbook.rs/modszertan-tankonyv-segedkonyv/wolf-emoke,hogyan-tanits-interaktiv-tablaval-modszergyujtemeny-altalanos-es-kozepiskolai-tanarok-szamara

Cryaujcxn nmporpam: MAC JE3UK, KIbUJKEBHOCT U KYJITYPA

Hasus npeamera: Metonika HacTaBe PyMyHCKOT je3UKa M KEbHIKEBHOCTH 3

Cratyc npeamera: U

Bbpoj ECIIB: 6

YeaoB: Yrucan oarosapajyhu Moy n/nim credene TpaxkeHe kommerenuje Ha OAC

ub npeamera:

[IpommpuBame 3HaKHa O KOMYHHKATHBHOM IIPUCTYIy Yy HACTaBH PYMYHCKOI je3WKa YOIITE, pa3BHjarbe
MPaKTUYHUX BEUITHHA BE3aHUX 33 M300p M M3pady je3WUKOT MaTeprjana. YO3HaBamke IpoOIeMaTHKe YIeHha OBe
JHCLUIUIMHE, OBJIAJIaBa-¢ TEPMUHOJIOTH]OM, YIIO3HABAKkE TEXHUKE U METOJIE KOje Ce IPUMEYjy Ha Yacy y HJbY
OpTaHH30Bama MpeaBamba PYMYHCKOT je3UKa 1 KEbH)KEBHOCTH.

Hcxon npeamera:

CrymeHTH TOCeAyjy BEIITHHE W 3Hama 3a H3paJy M IPUMEHY KOMYHHUKATHBHHAX AaKTUBHOCTH, BIalajy
CTpaTerdjamMa M TEeXHHKaMa paJia Ha 4acy akTHUBHE (MPOOJIEMCKEe M UHTEPAKTHBHE) HACTaBE PYMYHCKOT je3HMKa W
KIbHMKEBHOCTH.

Canp:kaj npeamera

Teopujcka nacmasa:

Ipunpema 3a uac; [Ipaheme u BpenHoBame yueHHYkor panaa; Jomahu 3amatak (yropovHu, KpaTKOPOUYHH,
nucMenu cactaBu); CiobonmHe akTuBHOCTH (opme, opraHu3oBame u Bohewe ceknwmja): Illkoncka
JIOKYMCHTAITH]a.

JIureparypa

Wnuh, Masne. (2003).Cpncku jesux u kiuscesnocm y nacmaenoj meopuju u npaxcu. Hou Can: 3maj.
Marcusanu, I.; Dumitru, V.; Marcusanu, E. D. (2002). Limba romdnd pentru educatoare, invdtdtori §i profesori —
ghid metodic. Bucuresti: Editura Didactica si Pedagogica.

Huxkomnuh, Mussa. (1999). Memoouxa nacmase cpnckoe jesuxa u knudicegnocmu. beorpaa: 3aBoj 3a yiilOeHUKE U
HACTaBHA CPE/ICTBA.

Parfene, Konstantin. (1999). Metodica studierii limbii si literaturii romdne in scoald. Bucuresti: Polirom.




Crynujcxu nporpam: MAC Je3uxk, KEbHXKEBHOCT U KyITypa

Hasus npegmera: MeToIu4Ku CUCTEMHU

Craryc npeamera: M300pan

Bpoj ECIIB: 6

YcaosB: Hema

uwb npeamera
VYno3HaBame ca CaBPEMEHNM METOANYKHM CHCTEMHMA M M3paja U MPE3CHTalHja Pa3InIuTUX METOJUIKIX MO
3a HAaCTaBHE caJjpXaje N3 OOJIACTH CPIICKOT je3UKa M KEbHKEBHOCTH.

Hcxon npeamera
Cruname TeopHjcke OCHOBE 3a ()YHKIMOHAIHY NMPUMEHY CaBPEMEHIX METOIUYKHUX CHCTEMa, TIOCTYIIaKa W MoJesa
y IIKOJICKOM yYCHY CPIICKOT je3MKa U KEbHIKEBHOCTH.

Cappoxaj npeqmera

Teopujcka nacmaea

MeToauYKY CUCTEMH HACTABE MATEPHbET je3UKa U KibHKeBHOCTH. CaBpeMEeHH METOJMYKU CUCTEMH KOjH
00e30el)yjy akTHBHY U MHTEPaKTUBHY HacTaBy. IHAYKTHBHO-JEYKTHBHU METOANYKH CHCTEM. MIHTEepIpeTaTuBHO-
AQHAIMTHYKY METOIUYKHU cucteM. Kopenanujcko-MHTerpalujcku MeToandku cucteM. [Ipobnemcka, uctpaxxuBauka
U cTBapaiauka HacTaBa. [[porpamupana HacTaBa. Ydeme IIyTeM OTKpHBamba. KOMOMHOBakEe METOANYKNX CHCTEMA.
Ilpakmuuna nacmasa

CrygnenTn yBexx0aBajy NpUMEHY METOIMYKHX MTOCTYNAaKa M KOPaKa U3 Pa3IMIUTHX METOAWIKHUX CHCTEMA.

Jlureparypa

[erpoBauku, Jbusbana. Cunmakca y Hacmaeu cpnckoe jesuxa u Kudicegnocmu (onabpana nornasiba). Hosu Can:
3maj, 2000.

[MerpoBauky, Jbusbana. Memoouuka ucmpanxicueara y HACmMagu Cpnckoe jeuxa u Krusiceghocmu. JIMHTBUCTHYKE
cBecke 7. Horu Can: ®unosodeku dakynrer, 2008.

IMerpoauky, Jbibana u l'opaana ltacau. Memoduuku cucmemu y HACMABU CPACKOR Je3UKA U KFoUNCEGHOCU.
Hosu Can: ®unosodeku dakynrer, 2010.




Crynujcxu nporpam: OAC JE3UK, KlbUKEBHOCT U KYJITYPA

Ha3zus npeamera: MEJIUJU Y HACTABU HEMAYKOI JE3UKA

Crartyc npeamera: n300pHU

Bbpoj ECIIB: 6

YeaoB: Yrucal oarosapajyhu Momyn w/unm credeHe TpaxkeHe komnereHmuje Ha OAC

b npeagmera

PasBujame MemujaHO-TIENATroOIIKe W MEIHjalio-AuIakTHuke KomrereHnwje. OcrmocobibaBame CTyaeHaTa ja
CaMOCTAITHO IPUMERY]y U KOPHCTE ITUPOK CIIEKTap Me/Irja Y HACTaBM HEMAUYKOT je3HKa.

Hcxon npeamera

CTyzneHT mo3Haje NPEeJHOCTH IMPUMEHE Pa3IMYMTUX BpPCTa MEIHja y HAacTaBM CTPaHOI je3WKa, YIO3HAT je ca
METOAUYKO-AUIAKTUYKNAM TIOCTYNIMMa U TIPUCTYIIMa KOjH ce IPUMEY]y Y paay ca BbHMa U yMe J1a CaMOCTalTHO
MHTETPHIIE ¥ IPUMEHH PA3IMIUTE BPCTE MEANja Y HACTABHOM IIPOIIECY.

Cappaxaj npeqmera
Teopujcka nacmasa

OnpehuBame mpenMeTa MpPOydYaBame MEAWjaTHE TUIAKTHKE U JCPUHUCAE MOjMOBAa MEIMjaaHA-IICAAroKa U
MeJMjaliHa-TuIaKTHYKa KoMIleTeHIMja. HeypoOuosonike OCHOBE yuema M HBHXOBE HMILUIMKALMjEe 32 MPUMEHY
MeMja Yy HACTaBH CTPAHOT je3uka. Teopuje yuerma W TUTHTATHH Meauju (OMXejBHOpH3aM, KOTHUTHBH3AM,
KOHCTPYKTHBH3aM). YJIOTa W 3Hauyaj MelMja y HacTaBH HEMadkor jesuka. [loxena um BpcTe Meauja: aynuo MeIOuju
(pamgmo, my3uka), BusyenHu (pororpaduja, mpude y ciukama), ayaquoBH3yenHH (puiM, cepuje, BUACO KIHUIIOBH,
Tpejliepr), HOBU Meauju (KOMIjyTep W WHTepHeT). baBibeme CBakoM 0 MOMEHYTE BpCTE MEIHja, IpH deMy je
aKIeHAT Ha YIIO3HABamke Ca METOANYKO—TUIAKTUYKUM MOCTYIIMMA KOjH Ce MOTY NPHMEHHUTH y pany ca BHMa y
[UJbY YCIICIHE HMIIEMEHTAIHje Melija Y HACTaBHH IPOLIEC.

Ipaxmuuna nacmasea.
VYcBajambe NIOMEHYTUX HACTABHUX Cajpikaja Kpo3 BeXKOE ca KOHKPETHHUM 3a/1alliMa U AaBamke NPAaKTHYHUX NpUMepa
Ha KOjH1 Ha4YMH Ce IOMEHYTe BPCTE MEMja MOTY HHTETPUCATH Yy HACTaBHHU TIPOLEC.

Jlureparypa

Bausch, K; R., Christ, H. & Krumm, H-J. (Hrsg.) (2007). Handbuch Fremdsprachenunterricht. Tlbingen: Narr.
Brandi, M.-L. (1996). Video im Deutschunterricht. Fernstudieneinheit 13. Miinchen: Goethe Institut.

Brinner, 1. (2009). Gehirngerechtes Lernen mit digitalen Medien. Ein Unterrichtskonzept fir den integrativen
DaF-Unterricht. Minchen: IUDICIUM.

Frederking, V.; Krommer, A. & Maiwald, K. (2012). Mediendidaktik Deutsch. Eine Einfuhrung. Berlin: Erich
Schmidt Verlag.

Rosler, D. & Wiirffel, N. (2014). Lernmaterialien und Medien. DLL 5. Miinchen: Klett-Langenscheidt.
Stipancevi¢, A. (2014). Die Vermittlung der interkulturellen Kompetenz im Unterricht Deutsch als Fremdsprache
durch die Rezeption von Fernsehserien. In: T. Tinnefeld et. al. (Hrsg.): Fremdsprachenunterricht im
Spannungsfeld zwischen Sprachwissen und Sprachkénnen. (S. 491-501). Saarbriicken: htw.

Storch, G. (2009). Deutsch als Fremdsprache. Eine Didaktik. Paderborn: Wilhelm Fink.

Surkamp, C. (Hrsg.) (2010). Metzler Lexikon Fremdsprachendidaktik. Stuttgart: Metzler.




Crynujcxu nporpam: MAC Je3uk, KEBHKEBHOCT U KyITypa

Ha3ue npeamera: MeTo/MKa HacTaBe PyCKOT je3uKa 3

Craryc npeamera: U

Bbpoj ECIIB: 6

YeaoB: Yrucal oarosapajyhu Momyn w/unm credeHe TpaxkeHe komnereHmuje Ha OAC

b npeagmera

[pommpuBarme 3Hama O JUHIBOKYJITYPOJIOTHjH Ka0 HOBOj JIMHI'BHCTUYKO] JUCLMIUIMHH KOja IIpoydaBa pa3InduTe
BpPCTE€ HCIOJbaBama KyIAType YHYTap je3WKa. YIIO3HaBamke CTyJACHaTa ca 3HadajeM H crenuduiHocTUMa
JIMHTBOKYJITYPOJIOIIKUX eJIeMeHaTa PyCKOr je3uka U MoryhHocTHMa BHXOBE MMIUIEMEHTALMje Y HAaCcTaBy PYCKOT
jesnka y HajOUTHUjUM 00pa30BHUM NPO(DUINMA Y CPIICKO] TOBOPHO] M COLIMOKYJITYPHO] CPEINHH.

Hcxon npeamera

HaxkoH oBor kypca CTyAEHT BJlajia TEOpHjCKMMa 3HalbUMa M3 JIMHI'BOKYJITYpOJIOTHje M YMe Jla YBUIU MoryhHocTn
U 3Ha4aj BUXOBE UMILJIEMEHTAIIM]je KaKo Y YUOSHHYKY JINTEpaTypy Tako M y caM HaCTaBHU IMPOILIEC.

Capap:xaj npeqmera
Teopujcka nacmasa

JIMHrBOKYJITYpOJIOTHja Ka0 ayTOHOMHA JINHTBUCTHYKA UCIMILIHHA, F-eH Pa3Boj U MpeaMeT npoydaBama. Canpxkaj
W OOMM HacTaBe KyJIyTpe Ha pasHHM HHBOMMA HACTaBe PYCKOT je3WKa. JIMHIBOKYJITYPOJOIIKH MHHHMYM Y
HACTaBU PYCKOT je3uka. HeekBHBalicHTHA JIGKCHKA U JIekcuka (oHa. dpaszeonordja U mapeMHOIOTHja Y HACTABU
pyckor jesuka. CoMaTCKH je3UK: HeBepOaiHa KOMyHUKaIja. Pycka roBOpHA eTHKEIIH]a.

Hpakmu!ma Hacmaea

Opranusaiija HacTaBe JIMHTBOKYJITyposioruje (omeparuBHa erama). [lpunpemare HacTaBHUKA 3a HACTaBy H
IUTAHUPAaE HaCTaBHOT mporieca. Omabup 1 npe3eHTalrja JIHHIBOKYATYPOJIOIKOT MaTeprjaja Ha Jacy.

Jlureparypa

Bepemarun E. M., Koctomapos B.T'. (1993) H3vix u kynemypa. Jluneeocmpanosedenue 6 npenodasanuu pycckozo
A3bIKA KAK uHocmpanozo. MeTtonudeckoe pykoBoacTBo. Mocksa: Pycckuii 361k

I'puropsesa C. A., I'puropseB H. B., Kpeitmmun I'. E. (2001) Crosapw azvika pycckux scecmos. Mocksa — Bena:
SI3b1ku pycckoit kynbTypbl. Wiener Slawistischer Almanach. Sonderband 49

Hparuhesuh P. (2010) Bepbanne acoyujayuje kpo3s cpncku jesux u kyamypy. beorpan: JIpymTBo 3a CPIICKHU je3UK H
KimkeBHOCT CpOuje

3unossera E. U., YOpxos E.E. (2009) Jluneeoxyromyponozus: meopus u npakmuxa. Cankr-Ilerepoypr: MUPC
Konuapesuh K. (2002) Caspemenu ypubenux cmpanoe jesuxa: cmpykmypa u caopcaj. beorpan: 3aBon 3a
ylIOeHHKE

Macnosa B. A. (2001) Jlunesoxyrvmyponoeusi. Mocksa: bubnnoreka ['ymep

Panuesuh B. (2007) Onwma memoouxa nacmase cio8eHcKux jeauxa y UHoC108enckoj cpeounu. beorpaa: 3aBoa 3a
yIIOCHUKE U HACTaBHA CPE/ICTBA

®opmanosckas H. U. (2002) Kyremypa odwenus u peuesoii smuxem. Mocksa: Wznarensctso ,,kap*

Barc¢ot B. (2017) Lingvokulturologija i zoonimska frazeologija. Zagreb: Hrvatska sveucilisna naklada
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Crynujcxu nporpam : MAC Je3uk, KIsH)KEBHOCT M KYJITypa

Ha3zus npeamera: Mertoauka HacTaBe CJ'IOBa‘IKOFje?)I/IKa 3

Crartyc npeamera:

Bbpoj ECIIB: 6

YeaoB: Yrucal oarosapajyhu Momyn w/unm credeHe TpaxkeHe komnereHmuje Ha OAC

b npeagmera

Pa3Bujambe COCOOHOCTH CTyJeHaTa 3a YCIENIHO W3BOere HAcTaBe KIMIKEBHOCTH Yy OCHOBHHM M CPEAHBHM
IIKOJIaMa, Tj. y HACTABHO] MPAKCH.

Hcxon npeamera
CryzeHT je coco0aH 3a ycrnenHo u3Boheme Hactase, IITO hie MOKa3aTH MPaKTUYHUM Ap)KambeM HACTaBHOT 4aca y
coBavykoj TMMHa3uju y baukom [lerposuy.

Capp:xaj npeqmera

ITpojexToBame, MOAENIOBAKHE METOAMYKUX IPHCTYIA, MHCAkHE W peali3anija HacTaBHE MPUIPEME Y BACIHUTHO-
00pa30BHOM HIpoLIECy ca NUJBEM caMocTalnHoOr yuemha y HactaBu. DyHKIMOHATHA IPHMEHA HACTABHUX NPUHIIUIIA,
MeTo/a M OOJIMKa HacTaBe, y3 Kopuinheme HaCTaBHUX CpeJcTaBa U MaTepHjana. HakoH 3aBpIieTka XOCIUTOBAKbA U
OJIPXKAaHOT Yaca, CTYICHT CauMibaBa CakeT N3BEIITaj O y30pHUM 4acOBUMA KOjUMa j€ IPHCYCTBOBAO, KA0 U aHAIIU3Y
U eBallyallljy CaMOCTaJHO pEaln30BaHOI daca. [Ipumpema 3a HCIIUTHH 4Yac ce NHIIE y3 KOHCYJTaluje ca
MEHTOpOM. Jlp>kame UCIUTHOT Yaca je jaBHO M Npe] KOMUCHjOM KOjy YMHE MPEAMETHH HACTAaBHHMK Y ILIKOJH M
NpeJIMETHU HacTaBHUK ca Ojiceka 3a CIIOBaKUCTHUKY.

Jlureparypa

LIPTAKOVA, L. a kol: Integrovana didaktika slovenského jazyka a literatdry. Presov: Pedagogické fakulta, 2011
LIPTAKOVA, L., KLIMOVIC, M.: Inovdcie vo vyucovani jazyka a literatiiry. Presov: Pedagogicka fakulta, 2008
PAVLOKIN, M., MACKOVA,Z.: Ziak a ucebnica. Bratislava: SPN, 1989

CryneHtr hie KOpUCTUTH U YIIOCHHUKE CIIOBAYKOT je3uKa U yuTaHke 3a Buiie paspene OILl u 3a yetupu paspena
THUMHAa3Hje.
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Crynujcxu nporpam: MAC Je3uk, KlbH2KEBHOCT, KYJTYypa

Haszus npeamera: MeToauka HACTaBe €HIJIeECKOT jesmca 3

Crartyc npeaMeTa: H300pHHU

Bbpoj ECIIB: 6

YeaoB: Yrucas oxrosapajyhu Moayn W/imm credeHe TpaxkeHe kommereHimje Ha OAC

I_lI/IJI) npeamera: Yno3HaBame CTyA€HaTa C KOMIIOHCHTaMa npaheH,a " BpC€AHOBama YUYCHHUYKOT pajaa;
YIO3HaBambe CTyJAC€HaTa C TeOpI/IjCKI/IM M OPAKTUYHUM IHOCTaBKaMa TECTHUpabha je3I/I‘IKOF 3Hamka, Kao "
€BPOIICKUM CTaHAapAuMa y obnactu TECTHUpama 3Harba CTPpaHUuX je3m<a.

Hcxon mpeamera: Cruname OCHOBHUX TEOPHjCKO-METONOJOIIKMX M CTPYYHHX 3Hama U3 o0nacTu
mpahema je3nmdknx NOcTUrHyha yUeHWKa; yIo3HaBame C METOAaMa MpOBepaBama je3WUYKOT 3HAma
yYEHHKA; KOHCTPYyHCame U MPHMEHA Je3MYKHX TECTOBAa (CTaHIApAM30BAaHUX M HECTAHAAPIU30BAHHX) Y
HACTaBHO] IPaKCH; CTHLAmE yBUIA y NpoOieMaTuky aedUHHCama KOHCTPYKTa Koju he ce meputH,
BpEJHOBAIE acleKaTa KOMYHHKAaTHBHE KOMIICTEHIIMjE W MPOOJIeMaTHKy M3pajie BaJbaHUX M IMOY3AaHHX
JE3NYKHX TeCTOBA; Pa3BHjambe UCTPAKUBAUKE KOMIETECHIM]E y 00JIaCTH je3MYKOT TECTHPamba.

Canp:kaj npeamera

Teopujcka nacmasa: 1luib 1 3Hauaj IpoBepaBama U OLCHUBAKBA je3UUKOT 3Hama ydeHHKa. KoMmnoHeHTe
npahema je3ndKor HampeloBama ydeHuKa. MeTojie mpoBepaBama je3UUKOr 3HAama Y4eHHKA. TexHuKe
00jeKTHBHOT OLiCHhUBama. L{MIbeBH TecTHpama 3Hama CTPAaHHX je3UKa. BpcTe TecToBa CTpaHUX je3HKa.
OcobuHe Tecta. TexHHKe TecTHpama 3Haka CTPAHHX je3WKa M CAacTaBJbame TecTa. TecTHpame je3HYKUX
BemtuHa. [IpobiemMu BpeHOBamba jesnuke Npoaykuuje. TecTupame jesndykux enemenara. dase npoueca
TecThpama. TecTHpame yCMepeHo Ha HopMe M KpuTepHjyme. EBporicku cTanmapan y o06iacTy TecTupama
3Hamka CTPaHHWX je3uKa. 3ajeJHHYKH EBpOICKHA OKBHp 3a wuBe jesuke (3EO). EBporcku je3nwdxu
noprponuno (EJIT). Iloctymum onpehuBama cranmappa nocturayha Ha tecroBuma yHyTtap 3EO.
MelyHapoaHO NpU3HATH CTaHAAPIU30BaHU jE3UYKH TECTOBH.

Ipakmuuna nacmasa: Bex6e: IlpaktidaHa pa3pana U3noxKeHe Teopujcke rpale.

Jlureparypa

1. Alderson, J. C., Clapham, C. & Wall, D. (2005). Language Test Construction and Evaluation.
Cambridge: Cambridge University Press.

2. Bachman, L. F. (1990). Fundamental Considerations in Language Testing. Oxford: Oxford University
Press.

3. Bachman, L. F., Palmer, A. S. (2004). Language Testing in Practice. Oxford: Oxford University Press.
4. Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment. (2001).
Cambridge: Council of Europe, Cambridge University Press.

5. Dimitrijevi¢, N. (1986). Testiranje u nastavi stranih jezika. Sarajevo: Svjetlost.

6. Hughes, A. (2010). Testing for Language Teachers. Cambridge: Cambridge University Press.

7. Little, D. and Perclova, R. (2001). The European Language Portfolio. Guide for Teachers and Teacher
Trainers. Strasbourg: Council of Europe.

8. Purpura, J. E. (2005). Assessing Grammar. Cambridge: Cambridge University Press.

9. Weir, C. (2005). Language Testing and Validation. An Evidence-Based Approach. Hampshire, New
York: Palgrave Macmillan.
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Cryamjckun nporpam/cryamjckn nporpamm: OAC JesuK, KkbUKEBHOCT M KyATypa

Hasus npegmerta: HactaBa 1 TeCTMparbe NeKCuKe

CraTtyc npegmeta: usbopHu

Bbpoj ECNB: 6

Ycnos: YnucaH ogrosapajyhu moayn n/wnm ctedeHe tpaxeHe komneteHumje Ha OAC

Unsb npegmeTa:YHanpeherbe HacTaBHUUYKUX KOMMNETeHUMja cTyaeHaTta y 061acT HacTaBe IeKCUKe CTpaHor
je3nKa Kpo3 ynosHaBarbe ca CaBpemMeHMM HaCTaBHMM MeToAama M TeXHMKaMa; Kao 1 yno3HaBarbe Ca
TEOPUjCKUM, METOAO/OLLKMM U NPAKTUYHUM acneKTUMa TeCcTMpakba IeKCUKe CTPaHOor je3nKa.

Ucxop npepgmeTta: CtyaeHTn he 6MTM ocnocob/beHn Aa Ha CaBpeMeH U TEOPUJCKU yTeMes/beH HaunH Npeaajy
NNEKCUKY CTPAHOT je3nMKa Ha CBMM HMBOMMA je3MYKOT 3Hakba Kao U a cacTaB/bajy U NpUMersyjy BaangHe
TecToBe 3a MPOBEPY JIEKCUYKOT 3HaHba.

CapprKaj npegmerta:

Teopujcka Hacmaga:MeHTaNHM NEKCUKOH U HeroBa CTPYKTYPa; MEeHTA/IHU NIEKCUKOH CTPAHOr je3unKa.
PeLenTMBHO M NPOAYKTUBHO 3HatbE. JIEKCUYKO 3HaYeHEe; AECKPUMNTUBHO M aCOLMjAaTUBHO. BpcTe neKCcnUKknx
jeanHuua n cnojeea. Oaabup 1 NpeseHToBaHE IEKCUKE. TEXHUKE NPe3eHTOBaHa JIeKcuKe. M3sopu, nomohHa
cpencTea, NPUPYYHULM M aKTUBHOCTM 33 Y4ere IeKCUKe. PeTeHuMja 1 noHas/bakbe. CTpaTervje 3a yyere
NeKcuKe. PasBujarbe ayTOHOMHOCTUM KOZ yYeHMKa. TecTuparbe NeKkcnke. TUNoBm TeCTOBa U HbMXOBO
cactaB/batbe. MehyHapoaHM TECTOBMU.

lMpakmuy4Ha Hacmasa: Bexcbe: ANCKycHja 0 TEOPUjCKMM NOjMOBUMA U MPUMEHM TEOPUCKMX 3HaHA Y
HACTaBHO] NPaKCKU; AEMOHCTPaLMja HAaCTaBHMX METOAa, aKTUBHOCTU U CTpaTeruja; pasroBop 0 NPOYMTAHO]
nuTepaTypu.

JNlutepartypa:

Aitchison, J. (2003). Words in the Mind: An Introduction to the Mental Lexicon. 3rd ed. Oxford: Blackwell.

Brown, D. H. and Abeywickrama, P. (2010). Language Assessment: Principles and Classroom Practices.
Harlow: Pearson Education.

Carter, R. (1998). Vocabulary: Applied Linguistic Perspectives. London and New York: Routledge.

Ellis, R. (2015). Understanding Second Language Acquisition. 2nd ed. Oxford: OUP.

McCarthy, M. (1990). Vocabulary. Oxford: OUP.

Nation, I. S. P. (2001). Learning Vocabulary in Another Language. Cambridge: CUP.

Read, J. (2000). Assessing Vocabulary. Cambridge: CUP.

Schmitt, D. et al. (2011). Focus on Vocabulary 1. 2nd ed. Harlow: Pearson Education.

Schmitt, D. and Schmitt, N. (2011). Focus on Vocabulary 2. 2nd ed. Harlow: Pearson Education.

Schmitt, N. (2000). Vocabulary in Language Teaching. Cambridge: CUP.

Schmitt, N. and McCarthy, M. (eds.). (1997). Vocabulary Description, Acquisition and Pedagogy.
Cambridge: CUP

Schiitze, U. (2016). Language Learning and the Brain. Cambridge: CUP.

Thornbury, S. (2002). How to Teach Vocabulary. Harlow: Pearson Education.
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Crynujcxu nporpaMm : MAC Je3uk, KIbH/KeBHOCT H KYJITypa

Haszus npeamera: I'noroampakTHUKH MaTepnjaJm Y HaCcTaBH €CHIJIECKOI je3mca

Crartyc npeamera:

Bbpoj ECIIB: 6

YeaoB: Yrucal oarosapajyhu Moy w/uim credeHe TpaxkeHe komnerenipje Ha OAC

Insb npeagmera

Yno3HaBame CTy/IeHaTa ca MIHUPOKUM CIIEKTPOM TIOTOAMIAKTHIKHX MaTepHjasia 1 (bHXOBOM IIPUMEHOM y
HACTaBH CHIVIECKOT je3WKa y pajy ca yUeHHIHMA Pa3IHIUTHX y3pacTa, O OHUX Ha PaHOM Yy3pacTy 10
OpaciIuX YYEHHKA.

Hcxon mpeamera

Ocroco0sbaBame CTy/IeHaTa 32 IPUMEHY YCBOjEHHX 3Hambha y HACTABHOM pajly, IPOHANIaKeHhe 1 MHBEHTHBHO
kopuurheme nocrojehux Marepujana, Kao ¥ CaMOCTaIHO Kpeuparme HOBHX, Te 3a Ipaheme 1 aHanm3upame
caBpeMEHEe CTPYYHE JINTEpaType Y M0JbY HAaCTaBe EHIVIECKOT je3HKa, Ka0 OCHOBY 3a aJbu pa3Boj U
ycaBplIaBambe y OKBUPY COINICTBEHE MPOQecHOoHaTHE TpaKce.

Canp:kaj npeamera

Teopujcka nacmasa: Jednanimje u K1acupuKanmja rIOTOANAAKTHIKIX MaTeprjaita. OMIITH KPUTESPHjyMH 3a
onabup MaTepHjana HOTOJHUX 3a PaJ (JIMHIBHCTUYKH, KYJITYPOJIOIIKH, BACIIUTHH, UTA.) U MPUMEPEHOCT
y3pacTy U HUBOY TI0O3HABamba je3uKa. [ JTOTOMMIAKTHUKKA MaTepHjaii U MOTHBanuja. HeayTeHTHYHU
MaTepHjalid y HaCTaBH EHIJIECKOT je3uKa. Y IOCHUIN U MYJITUMEINjaTHH KYpCEBH CTPAHOT je3UKa, IbHX0Ba
KJacu(uKalyja 1 KpUTHUKA aHAIN3a BUXOBOT cajpkaja. [[puMeHa nearomkmx 1 ONIITHX, Kao U
JEAHOje3NYHUX M JIBOje3MYHUX PEYHUKA y Y4y U HACTAaBHU Ha Pa3IMYUTUM HUBOMMA 3Hakha je3HKa.

K keBHH ¥ HEKEbMKEBHH TEKCTOBH je3MUKH Npuiaro)eHd HUBOY 3Hama yueHuka (graded readers). Ayano u
BU3YEITHHA MaTePHUjajii y HacTaBU. AYTEHTUYHH MATEPHUjaj Y HACTABU €HIJICCKOT je3nka. HeKmbmkeBHN 1
KEIDKEBHH TEKCTOBH Y H3BOPHOM OOJIMKY Ka0 HACTaBHH MaTepujai. HaunHu mpunarohaBama My3HUKHX
caap)kaja HACTaBHUM NoTpebama. Buueo MaTeprjanu 1 lbbUX0OBa IPUMEHA Yy HACTABH CHIJIECKOT je3HKa.
VYrorpeba npenMeTa U3 CBAKOIHEBHOT KMBOTa y HACTaBHE CBPXE. [ TOTOMUIAKTUYKY MaTepHjad U
HH(POPMALMOHO-KOMYHHKAIIOHA TEXHOJIOTH]a.

Ipaxmuuna nacmasa: IlpuMeHa yCBOjeHHX TEOPHjCKHX 3Hama. OCMHIIbaBambe HACTABHUX jeANHHUIIA KOje ce
ocJamajy Ha ynoTpeOy pazinduTix Matepujana. Kpuruuka aHanmsa nojeAnHaqYHUX BPCTa INIOTOAUIAKTHUKUX
Marepujajia Kpo3 Npu3My OIIITHX KPUTEPHjyMa 3a 01a0up MaTepujajia MOroIHUX 3a HACTABHU Pajl.
CamocTalHO Kpeuparme HACTABHUX MaTepHjajia.

Jluteparypa

Britton, K. et al. (1993). Learning from Textbooks: Theory and Practice. New Jersey: Lawrence Erlbaum.
Leaney, C. (2007). Dictionary Activities. Cambridge: Cambridge University Press.

Lewis, G. (2009). Bringing Technology into the Classroom. Oxford: Oxford University Press.

McDonough, J. et al. (2013). Materials and Methods in ELT: A Teacher’s Guide. Oxford: Wiley-Blackwell.
Mishan, F. (2005). Designing Authenticity into Language Learning Materials. Bristol, Portland: Intellect.
Tomlinson, B. (ed.) (2014). Developing Materials for Language Teaching. London: Bloomsbury Academic.
Tomlinson, B. (ed.) (2008). English Language Learning Materials: A Critical Review. London: Continuum.

14




Crynujcxu nporpaMm : MAC Je3uk, KIbHKeBHOCT H KYJITypa

Haszus npeamera: HacraBa eHrJeckor je3m<a Ha MPEeAIIKOJICKOM H M.]]ar)eM HIKOJICKOM y3pacTy

Craryc npeamera: U

Bbpoj ECIIB: 6

YeaoB: Yrucal oarosapajyhu Moy w/uim credeHe TpaxkeHe komnerenipje Ha OAC

Insb mpegmera

VYTo3HaBame CTyA€HATa ca CABPEMEHUM HCTPAXHUBAKBIMA M TEOPHjaMa O YUYy CTPAHOT je3nKa Ha
MIPEALIKOICKOM ¥ MyIal)eM MIKOJICKOM y3pacTy ¥ HAYMHUMA IPUMEHE CTEYEHOT TEOPHjCKOT 3Hamba Yy MPaKCH.

Hcxon mpeamera

Ocmioco0spaBame MOTa3HNKA 332 IPUMEHY YCBOjEHUX 3Hama Yy HACTAaBHOM paiy, Te 3a npaheme 1 aHaIn3upame
caBpeMEHE CTPYYHE JIMTEpaType y M0oJbY HAaCTaBe CTPAHMX je3UKa Ha PAHOM Y3pacTy, Kao OCHOBY 3a JlaJbU
Pa3Boj M ycaBplllaBame Y OKBUPY COINICTBEHE MpodecroHa He mpakce.

Capap:xaj npeqmera

Teopujcka nacmaea: KapakTepucTHKe y4eHUKA MPEAIIKOICKOT U Mitaljer mikoyckor y3pacta. Kapakrepucruke
e(UKacCHUX HACTABHHKA. YIIOra BEIITHHE MPE3CHTOBamba M HEBepOalHe KOMYyHHUKAIMje Y HACTABH HA PAHOM
y3pacty. Ynorpeba Jeurje KiMKEBHOCTH Y HACTABH M KPUTEPHjyMU 3a Ofabup Jena MOTOJAHUX 3a pPajl.
VYrorpeba npuva U necama 3a Jeily y HacTaBu jesuka. [Ipuniunu temaTcke HactaBe. CTBapame U OApIKaBame
MO3UTHBHE CPEAMHE 3a yueme. PazymeBame y3poka HETUCIHIUIMHOBAHOT MOHAIIamka. YHOTpe6a eMOTHBHE
HHTEIHUTCHIIMjCe U MO3UTHBHE KOMYHHKAIIMje TIPH yIpaBibamby paspenoM. Hactapa Ha paHOM y3pacTy W JHYHH
pa3Boj ydyeHuka. Paa ca ydeHurmMa ca moceOHUM morpebama. ANTepHATHBHE METOE €Balyalldje CTCYCHOT
3HaWa yYCHHKA MPUMEPEHE TPE/IIKOICKOM U Milal)eM MIKOJICKOM y3pacTy.

IHpaxmuuna Hacmasa:

IMpuMmeHa yCBOjeHHX TEOPHjCKMX 3Hama. AHanum3a cTyadja ciydaja. JlpamaTu3aiuja KiMDKSBHUX Jelia
HAMEICHUX JICIM M FbMXOBA aHAM3a Ha OCHOBY MPE3CHTOBAaHHX KpHuTepujymMa. OCMHIILBbABAkhEe TEMATCKUX
HACTaBHUX jeIMHMIA. Pa3roBop o0 3alaTM TeMaMa.

Jlureparypa

Cameron, L. (2001). Teaching Languages to Young Learners. Cambridge: Cambridge University Press.

McKay, P. (2006). Assessing Young Language Learners. Cambridge: Cambridge University Press.

Moon, J. (2000). Children Learning English. Oxford: Macmillan.

Phillips, S. (1993). Young Learners. Oxford: Oxford University Press.

Prosi¢-Santovac, D. (2015). “Making the Match: Traditional Nursery Rhymes and Teaching English to
Modern Children.” Children's Literature in English Language Education, 3(1), 25-48.

Prosi¢-Santovac, D. (2019). The Magical Art: Appropriation, Reception and Interpretation of Fairy Tale. Novi
Sad: Faculty of Philosophy.

Shin, J. K. & J. Crandall (2014). Teaching Young Learners English: From Theory to Practice. Boston:
National Geographic Learning.

Reilly, V., & Ward, S. (2003). Very Young Learners. Oxford: Oxford University Press.
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Crynujcxu nporpam: MAC Je3uk, KEBHKEBHOCT U KyITypa

Ha3sus npeamera: CTyujcK1 HCTPaXXUBAUKU paj

HacraBHuk/HacrapHunu: CBY HACTABHUIIM aHT'AKOBAaHM HA IIPOTpamy

Craryc npeamera: O6aBe3an

Bpoj ECIIB: 7

YeaoB: [IpeTxoaHO MONOKEHN CBU UCIUTH MpeBHl)eH mporpaMom

b npeamera

OBnaziaBame cTparerrjaMma akTUBHE NPUMEHE 3Hamba U BELITHHA HEOIXOJHUX 3a CIPOBOleme HCTpaXnBama,
Koje yKJbydyje yTBphHBame NpeaMeTa W CauMmbaBame IUIaHa UCTPaXKHMBambha, NPUKYIUbalke M aHATM3Hpame
JuTepaType, cpoBoheme UCTpaxkuBama Ha oArosapajyhem mpeaMery wiM rpalu v npeacTaBibame pe3ynrara
HCTPAXHBAbHA.

Hcxon npeamera

CTyneHTH Cy OCIOCOOJbeHH 3a CIPOBONCH-E TECOPHUJCKOT HJIM EMIIMPH]CKOT HCTPaXHBama, KOje YKIbyUyje
cnenche ¢ase: yrBphuBame mpeaMera W CavydmbaBambe IUIAHA HCTPAXKHBAKA, MPUKYIUbAKE W aHATU3UPALC
JUTEparype, CIpoBoljeme HCTpakuBaba Ha OAroapajyhieM mpeaMery wiv rpalju Te MpeacTaBibambe pe3ysiraTa
UCTPaKHMBama Y O0JIMKY MUCAHOT paja.

Canp:kaj npeamera

JHedunucame TemMe, OMHOCHO MPEIM3UPAbE MPEIMETa UCTPAKIBAA, U Y CKIaLy ¢ THM n300p oarosapajyher
TEOPHjCKOI' OKBHpa T€ MeEToJa M TEXHUKa HCTpaxuBawa. [Ipukyrsbame, kiacupukauuja U TyMaueme
JUTEpaType peJieBaHTHE 3a JIaTy TeMy U MpeAMET UCTpakMBama. M3pana ruaHa uctpaxuBama. [Ipukynsbame
rojiataka ¥ CrpoBoheme MpelMMUHapHE aHali3e NMPHUKYIUbeHUX nojaartaka. leduHucame cTpykType paga —
YBOJI, IO Y KOME ce HM3JIa)ke TeOpHjCKa aHainu3a TeMe, MPE3eHTYyje METOA U MU3HOCE Pe3yJTaTH eMIHPH]jCKOT
UCTPaKHMBamkba, 3aKJbYYHA JUCKYCH]ja, OnbIHorpaduja, Npuio3u T,

Jlureparypa

JlutepaTypa peneBaHTHA 3a pealn3aldjy CTYIAHMjCKOT HCTPaXMBAdKOr paga (OpMyIHIIE ce y IOroBOpy ca
HACTaBHHUKOM H y CKJIaJy ca 01adpaHOM TEMOM M IPEIMETOM HCTPAKHMBAA.
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Crynujcxu nporpam: MAC Je3uk, KEBHKEBHOCT U KyITypa

Hazus npeamera: Macrep pan

HacraBHuk/HacTaBHunu: CBY HACTABHUIIM aHT'AKOBAaHM HA IIPOTpaMy

Craryc npeamera: O6aBe3an

Bpoj ECIIB: 13

Yeaon: [perxonHo nosioxeH CTyIUjCKH UCTPAKUBAYKHU pajl

uwb npeamera

OcrocoOspaBame CTyJeHaTa 3a CrpoBolheme HCTpaxkuBama y3 KopHlIheme HaydHe W CTPYYHE JIMTeparype Te
JOCTYITIHUX M3BOpa M I0JIaTaKa, 3aTUM 3a IPUMEHY OJAroBapajyhe Hay4He METOAOJIOTHje, Ka0 M 3a MHUCMEHY
NIPE3eHTaIM]y PeIeBaHTHUX HCTPAKUBAYKUX TeMa U rpobieMa y o0nactu GpUIIoIIONIKIX HayKa.

Hcxon npeamera

CryzneHT no3Haje Havena opeheHor TEOpHjCKOT cUCTeMa M CHOCO0aH je Ja Tra MOJABPrHE KPUTHYKO] aHAIH3U H
KOMITIapalyju; CaMOCTaJIHO HpEeTpaXkyje JUTEpaTypy y CBpXY IPUKYIJbama TEOPHjCKE M eMIHpHjcke Trpahe 3a
u3pagy HalupTa HCTPaKMBamka y OKBHPY KOT' OM Ce aHalu3upao HEKH MpoOjeM; CHPOBOAU HCIHUTHBAE
nowtyjyhu cnenehe mcrpaxuBauke ase: youaBame peJICBAHTHHX HCTPAXKHMBAUKUX IMpodjeMma, MpurpeMa U
aHalu3a [oJaTaKa, HHTepIpeTalyja pe3yiaraTa HCTPaKUBaka U IHUCAKBE MACTep paja y KOME Cy IPE3eHTOBAHH
UCTPaXMBAYKK MPOOJIEM Te OCHOBHH PE3YJITAaTH M 3aKJbYYIM UCTPAXKHMBAha; UMa CIOCOOHOCT JUCKYTOBabha O
J00MjEHHM pPe3ylTaTHMa Y TCOPHjCKOM M IPAKTHYHOM KOHTEKCTY.

Canp:kaj npeamera

Mactep paj mpeacTaB/ba CaMOCTAJIHHM HCTPaXKMBAYKH pajJi CTYIACHTA y KOME C€ YIO3HAje ca TEOPHUjCKUM
OKBHUpHMAa U CMITMPHjCKHM KOPIYCOM Y BE3M ca MpPOOJEMOM HCTpakuBama. VICTpaXkuBame KOje CTYACHT
CIIPOBOJM MOXKE Ja Oyae TCOPHjCKO M EMIHMPHjCKO. McTpakuBame MOapa3yMeBa IMPOydYaBame pPEJICBAHTHE
JuTeparype y onapeleHOM HaydHOM [OMEHY, aHaJIW3y OCHOBHHX KOHICTIATa W YOUYCHHX TCOPHjCKHX U
EeMIIMPHjCKUX TpobiieMa y OKBUPY IATOT TIOMEHa, CIipoBol)eme aHalu3e MoAaTaka, HHTEPIPETAIjy pe3yiraTa
OBE aHAJIN3E M JUCKYCHjy O TOOMjeHNM pe3yaTaTuma.

HakoH 06aBJbeHOT HCTpaXKHBamba CTYACHT HpHIpeMa Mactep paa y mucaHoj ¢opmu. Mactep paj caapiku
crnenehe eneMeHTe: pe3uMe, yBOJI, aHAIHM3Y ([0 y KoMe ce oJadpaHa TeMa TEOPHjCKH aHAIM3Upa) U 3aBpIIHY
JTUCKYCH]y (3aKi/bydak). YKOJIUKO HCTPAXKHBAKE KOjE j€ CTYACHT CIPOBEO CaAPKH CMITUPHjCKY aHAIN3Y
nojiataka, Mactep paja Tpeba la MMa craHiapIHu (opMmar H3BeliTaja O eMIHMPHjCKOM HCTPaKHBamy, KOjU
caJipXKu MOJATaK O METO/Y U JOOHjEHUM pe3yiTaTuma.

VY okBUpY YBOJHOT jeja Tpeba 1a Oyay NpencTaBjbeHe TEOPHjCKe MOCTABKE U IPETXO/IHHU Pe3yJITaTH ONUCAHU Y
pEeNIeBaHTHO] JIMTEPATYPH KOja Ce€ OJTHOCH Ha UCTPAKMBAYKY TEMY, KA0 U KPUTHYKH OCBPT Ha BUX. YKOIHUKO paj
caip>ku fAenoBe mHocBehieHe MeTony M pe3yilTaTHMa, y OKBHPY BHX Tpeba Ja Cy NpUKa3aHH IOCTYIHaK
HCTpaXXMBatha U JaCHO M3HETH PE3yJITaTH aHajM3e ojaTaka. Ha kpajy paja cTyJeHT TUCKYTYje O pe3ylTaTuMa y
TEOPHjCKOM M NPAKTUYHOM KOHTEKCTY U JIaje MPHKa3 3aKk/by4yaKa CBOr'a UCTPaKHBabha.

HaxoH nipesaje mactep paja CTyIeHT NMPUCTYIa oa0paHu npen TpowiaHom KoMucujoM, Koja je cactaBibeHa O
HajMambe JBa HACTABHUKA KOMIIETCHTHA 3a 01a0paHu uCTpaxkuBauky npodieM. OgdpaHa MacTep paja cacTtoju ce
O] EKCIo3ea TOKOM KOjera CTYICHT MpenCcTaBiba MpoOJieM, HCTPAKMBAYKU HAIPT W pe3yaTare cBOr paga. Y
JIpYyroM Jeny oja0paHe YIaHOBH KOMHCHj€ H3HOCE CBOj€é MHUILBEHC O pajy, IOCTaB/bajy MHUTama U Ca
KaH/IM/IaTOM JUCKYTY]y O MOjeAMHUM eJIeMEHTHMA 3aBPIIHOT pajia.

Jluteparypa

Jluteparypa pesieBaHTHA 3a peann3alyjy MacTep pazna GopMyJIHIIe ce y JOTOBOPY ca HACTABHUKOM (MEHTOPOM)
Uy CKJIaJy ca 0a0paHOM TEMOM H ITPEAMETOM HCTPAXKHBAIbA.
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Cryaujcxku mporpam: MAC Je3nk, KIbIDKEBHOCT U KYJITypa

Haszus npeamera: [llkoncka npakca — XOCIIUTOBa®kE

CraTtyc npeamera: ObaBe3an

Bpoj ECIIB: 6

Yciaos:

us npeamera

Yno3HaBame ca obmacTuMa U crnenuGUIHOCTHMA PO(ECHOHATHOT pajga MacTep (QHUIonora y megarouIKuM
ycraHoBaMa. I[IpyMeHa cTedeHHX 3Hama W BEIITHHA y WCHYHhaBamky PaJHHUX 33JaTaka y OpraHd3alyju H
peanu3anyju HaCTaBHUX aKTHBHOCTH. OcCIoco0spaBame CTy/IEHATa 3a YCIEITHO W3BOleme HACTaBe je3uKa H
KEbHIKEBHOCTH Y OCHOBHHM H CPEJIEbUM IKOMama (Ip>KaBHUM U MPUBATHUM).

Hcxon mpeamera

CryneHTH Cy YIO3HaTH ca MIENOKPYroM paxa Mactep (uionora, HEroBuM calpikajeM, BHAOBHMA H
cnenn(pUIHOCTHMA M OCMOCOOJREHH Cy 32 W3BOheHme HacTaBe y IMEAAaromIkKuM ycTaHoBama. CTyIeHTH Cy
NPHUIIPEMJEEHH 32 OCTBApUBAE MPOIPAMCKHX IIMJbEBa M BACIIUTHUX, 0OPAa30BHUX U NMPAKTHYHUX 337aTaka y
HACTaBH je3UKa M KIIDKEBHOCTH. Y CTamy Cy Ja KPUTHUYKH aHAJIH3UPajy yiore u o0aBese Mactep Quionora
y NEeJIarolKoM paay  Ja carjenasajy npodieMe y paJHOM OKPYKeHY.

Canp:kaj npeamera

[IpakTi4HM paj CTyACHATa, WK XOCIIUTOBAKE, OPTaHU3Yje C€ Y OCHOBHUM M CPEAHUM IIKOJIaMa y3 CTPyYHH
HAJ30p PYKOBOIMIIAIA IPAKTUYHUX BEXOW — HacTaBHUKA U MeHTOpa. CTYICHTH ITOCMAaTpajy HaCTaBHH paj U
YIO3Hajy ce ca OpraHu3aldjoM paja y IIKOJIW, MoceOHO ca paaoM W obaBe3ama CTPYYHOT aKTHBA.
IIpucycTByjy OIJIETHUM YacOBMMa HACTAaBHUKA, H MEHTOPA, MOCIIC KOJUX CE OPTaHM3Yjy aHaJHM3e JacoBa U
BUX0BA eBalTyalnmja. 3a caMOCTaIHO H3Bol)emhe HacTaBe CTYACHT ce MPUIIpeMa Ha BexxOama U IS JIeTajbHe
enabopare HACTABHUX JENUHHIIA, Y3 CTPYYHEC KOHCYJITAIMje ¢ HACTABHHMKOM U MEHTOPOM. VICIUTHOM 4acy
MPHUCTYIa HAKOH YCIEUTHO PEAIM30BaHUX CAMOCTAIHUX YacoBa.

Jlurepartypa

JlutepaTypa pesneBaHTHA 3a OPTaHU3ALHU]y U CIPOBOhEmE Mefaromke npakce Gopmyimiie ce y 3aBUCHOCTH
0]l MHIAMBUIYAIHOT IIJJaHAa pealu3alyje Mpakce M KOHIEIIHUje HacTaBe Ha IPOrpaMy/MOIyiy, a CBE y
JIOTOBOPY €a HACTaBHUKOM U Y CKJIaJy ca IUIAHUPAHHUM 3aJalliMa Ha MPaKCH.
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Crynujcxu nporpam: MAC JE3UK, KIbUJKEBHOCT U KYJITYPA, moayns HEMAYKU JE3UK N
KIBbUXEBHOCT

Ha3zus npeamera: dpaseosoruja HEMayKor je3uKa

Craryc npeamera: O

Bpoj ECIIB: 3

Yeciaos: /

b npeamera

Crunambe OCHOBHHMX 3Hama U3 o0jacTu (paseonoruje (TepMuHOsOrHja, AeduHHIMje W KiacupuKanuje
¢pazeonornzama). YcBajambe akTyelHHX (paseosioruzamMa CaBpeMEHOT HEMAauyKor je3WKa M IPOIIHPHBAGE
COIICTBEHOT PEYHHKA HAa HEMAyKOM jE3HKY.

Hcxon mpeamera

CryneHt ce ymo3Haje ca (pa3eosornjoM Kao JMHIBIHCTHYKOM IHUCIHMIUIMHOM (pa3Boj ¢paszeornoruje, nepuHALH]E,
TEPMHHOJIOTHja, OCHOBHa oOenexja (paseonormsama), mo3Haje YHYTpalllby CTPYKTYpy (ppaseonormsama Kao H
KkIacudukanyje y caBpeMeHOM HeMaukoM je3uky. CTYAEHT je MpakTHIHO YCBOjuo onpeheH (HoHI aKkTyerHHX
(pa3eonoIKUX U3pasa U THME CTeKao MOryhHOCT 0OJbeT je3MUYKOT H3paKaBama Ha HEMAdKOM jE3HUKY.

Canp:kaj npeamera

Teopujcka nacmaea

Hcropujcku pa3Boj (GpasecosiomKiux UCTpaKHBama. JehuHuimje mojma aseonoruja” u (paseonoruzama Kao
2

je3ndkux mojaBa u oapehuBame HUXOBHX KAPAKTEPUCTHKA (MIHOMATHYHOCT, CTAOMIHOCT, JICKCHKATIH30BAHOCT).

dpazeosiorrja y yxem H mmpeM cMmucity. OpaseosorusMu U Apyre 4BpcTe KOHCTpyKuuje. OIHC yHYTpallibe

CTpyKType (dpaseosornzama, MOKyIaju lHUXOBE KiIacHu(UKaIHje Y CABPEMEHOM HEMAuKOM je3HKY.

Ipaxmuuna nacmasa

VYcBajame HACTaBHUX capikaja Kpo3 BexkOe.

Jlureparypa

Burger, H./Buhofer, A./ Sialm,A. (1982). Handbuch der Phraseologie. Berlin; New York: Walter de Gruyter.
Burger, H. (2003). Phraseologie. Eine Einfihrung am Beispiel des Deutschen. Erich Schmidt Verlag.

Fleischer, W. (1997). Phraseologie der deutschen Gegenwartssprache. Tibingen: Niemeyer Verlag.

Palm, Ch. (1997). Phraseologie. Tibingen: Narr Verlag.

Réhrich, L. (1991). Das groRe Lexikon der sprichwértlichen Redensarten, Bd. 1-3. Freiburg, Basel, Wien: Herder.
Schemann, H. (1989). Synonymwdrterbuch der deutschen Redensarten. Straelen: Straelener Manuskripte Verlag.
Mrazovi¢ P., Primorac, R. (1991). Nemacko-srpskohrvatski frazeoloski recnik. Beograd: Nauéna knjiga.

Rohrich, L.; Mieder, W. (1977). Sprichwort. Stuttgart: Metzler.
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Crymjcku nporpam: MAC JESUK, KlIbUJKEBHOCT U KYJITYPA, monya HEMAYKHA JE3UK
U KIbUKEBHOCT

Haszus npeamera: I/IHTepKyJITypaJIHa JJUHI'BUCTHUKA

Craryc npeamera: o06aBe3aH

bpoj ECIIB: 3

YciaoB: -

Iwb npeamera

OBnajaBame OCHOBHHM TEOPHMjCKMM IIOCTaBKamMa W IIOJMOBHUM amaparoM M3 JIOMEHa WHTEPKYJTYypajiHe
KOMYHHKaIMje C IMOCEOHUM aKIEHTOM Ha BepOasHO (je3snyko) mnoHamame. [loBe3nBame 3Hama W BEIITHHA
CTEYCHUX y OKBUpPY IHpenMera YBOJ y TI'€pPMaHHCTHUYKY JIMHIBHCTHKY, YBOJX Y HCTOPH]Y T€pMaHHCTHYKE
JTMHTBHCTHKE N KOHTpacTHBHA TMHIBUCTHKA HEMAYKOT M CPIICKOT je3nKa | M 2 MM eKBUBAJICHTHUX NIPEAMETA, TC
HBUXO0BO MPOy0JbHBaE M IPUMEHA Y IyXY HHTEPKYJITYPATHOT PHUCTYNA.

Hcxon npeamera

Crynenr

- Tpero3Haje W yMe Ja JeUHUIIe 3Hauaj MHTEPKYJITypalHEe JIMHTBUCTHKE Kao CICI(QHUYHOT BHAA MOpendcHe
JIMHTBHCTHKE;

- I03Haje peIeBaHTaH MI0jMOBHY anapar U3 00J1acTH HHTEPKYITypalHe KOMYHHKAIIH]e/INHT BUCTHKE;

- yMe Ja JHMCKYTyje 0 n3a0paHuM je3NYKO-KyJITYpHUM (DEHOMEHHUMA U J1a UX aHAIN3Upa U3 YIjia HHTEPKYJITYpaiHe
JIMHI'BUCTUKE KOpI/ICTehI/I CC MMPUTOM aJICKBATHOM TepMI/IHOHOFI/IjOM.

Canp:kaj npeamera

Teopujcka nacmasa

1. UHTepKyaTypaiHa JMHrBUCTHKa — Moryhe aeduHuIMje 1 o0iacTu mpoy4dasama. 2. KomyHukanuja (mojam,
Mojenu, akcuomu [1. BaryaBuka, BepOanna u HeBepOanHa komyHuKanuja) 3. ['oBop u pasymeBame (cucteMu
3HAKOBa, 3HAUCH:E, pa3yMeBambe) 4. Pasropop/koHBep3alyja (pa3sHu MPUCTYIIH: aHAJIM3a Pa3roBOpa, TeopHja
TOBOPHUX YMHOBA, KOHBEP3aIlMOHE MaKCUMe) 5. Je3uk U KynrTypa (1ojaM U IeuHALN]e, MaHU(pecTaIija pa3iuka
mMely kynrypa) 6. Kynrypa y jesuky (mojmoBu hotspot u hotword, comarnzmu) 7. Kyntype u je3uru y KOHTaKTy
(KynTypHU cTaHAapIu, CTEPEOTHUIIN, peJaTUBU3aM, rmojaM critical incident) 8. MHTepKynTYpaTHa KOMYHHKAIHja 1
HAcTaBa CTPAHUX je3UKa.

Ipaxmuuna nacmasa

Juckycuja Ha OCHOBY oOpal)eHOT IpaauBa y OKBUPY IIpefaBama Kao U MIPOYUTAaHE CTPyUYHE JIUTepaType, aHaIu3a
n3a0paHuX je3HYKO-KYITypHUX (PeHOMEHaA.

Jlureparypa

Heringer, H. J. (2014). Interkulturelle Kommunikation. Grundlagen und Konzepte. 4., Uberarbeitete und erweiterte
Auflage. Tubingen: Francke.

Lisebrink, H. J. (2016). Interkulturelle Kommunikation. Interaktion, Fremdwahrnehmung, Kulturtransfer. 4.,
aktualisierte und erweiterte Auflage. Stuttgart: Metzler.

KuRe, H. (2012). Kulturwissenschaftliche Linguistik : Eine Einfihrung. Géttingen: Vandenhoeck & Ruprecht.
Straub, J. et al. (Hrsg.) (2007). Handbuch interkulturelle Kommunikation und Kompetenz : Grundbegriffe —
Theorien — Anwendungsfelder. Stuttgart: Metzler.

Foldes, Cs. (2003). Interkulturelle Linguistik : Voriberlegungen zu Konzepten, Problemen und Desiderata.
Veszprém: Universitatsverlag.

Rdésch, H. (2011). Studienbuch Deutsch als Zweit- und Fremdsprache. Berlin: Akademie.
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Crymujcxu nporpam: MAC JESUK, KlIbUJKEBHOCT U KYJTYPA, monya HEMAYKHU JE3UK
U KIbUKEBHOCT

Hasus npeamera: CEMAHTHUKA HEMAYKOT JE3UKA

Craryc npeamera: u300opHU

Bpoj ECIIB: 3

Yciaos: -

uwb npeamera

OsBnajiaBame OCHOBHUM TEPMUHUAMA U MTOjMOBHMMA 13 00sacTu ceManTrke. CTHIalkhe OCHOBHUX 3Haa O 3HAYCHY Y
jesuKy.

Hcxon npeamera

CtyzneHT mocenyje OCHOBHA 3Hama O CEMAHTUIIM HEMAadKor je3nka. Pa3syme 3Haueme IOJMCEMHHX je3MYKHX
JEeOMHUIA 1 0CIIOCOOJbEH j€ 3a CAMOCTAIHY CEMAaHTHUKY aHAJIN3Y UCTHX.

Cappaxaj npeqmera

Teopujcka nacmaea

Hebunnmja n nmojam cemantuke. Mcropujcku mpernen. CemaHTHKa Kao J1e0 JHUHTBUCTHKE. CeMaHTHKA PEUH.
IMapagurma m cuHTarmMa, CHHOHMMHja, XOMOHHMMHja, NonuceMuja. Pasnudmre BpcTe 3Hauema (KOHOTATHBHO,
JICHOTaTUBHO, TPaMaTH4KO, JIEKCHYKO, eMOTHMBHO WTAH.). CTpykTypasHa ceMmaHTHKa. CeMaHTHYKa I10Jba.
KorautuBHa cemantuka. Metadope u Metonnmuje. Cemantuka pedenune. CeManTrnuke aHanm3e. CeMaHTHIKH
onnocu m3mely pedenuna. [Ipobiemu ceMaHTHKE.

Ipaxmuuna nacmasa
VYcBajambe HACTaBHUX caapikaja Kpo3 Bexoe.

Jlureparypa

Zimmermann, T. E. (2014): Einflhrung in die Semantik. Darmstadt: Wissenschaftliche
Buchgesellschaft.

Lobner, S. (2003): Semantik. Eine Einflhrung. Berlin: Walter de Gruyter.

Schwarz, M./ Chur, J. (2004): Semantik. Ein Arbeitsbuch. 4., aktualisierte Auflage. Tubingen:
Gunter Narr Verlag.

Blank, A. (2001): Einfuhrung in die lexikalische Semantik. Berlin: Walter de Gruyter.
Stechow, A. v. / Wunderlich, D. (Hrsg.) (1991): Semantik / Semantics. Ein internationales
Handbuch der zeitgendssischen Forschung. Berlin: Walter de Gruyter.

Dudenredaktion (Hrsg.) (2018): Duden. Bd. 10. Das Bedeutungswdorterbuch: Wortschatz und
Wortbildung. 5. Auflage. Mannheim: Dudenverlag.
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Crymujcxu nporpam: MAC JESUK, KlIbBUJKEBHOCT U KYJTYPA, monya HEMAYKHA JE3UK
U KIbUKEBHOCT

Hasus npeamera: KOHTPACTUBHA T'PAMATUKA Y HACTABH HEMAYKOT JE3UKA

Craryc npeamera: u300opHU

Bpoj ECIIB: 3

Yciaos: -

uwb npeamera

[MpomprBame 1 KOHKPETH30BakhE CTEYCHUX 3Haba ca OCHOBHUX CTy/Hja U HBHUXOBA IPUMEHA y OKBUPY HAcCTaBe
HEMayKoI je3uka. YBoleme CTylaeHaTa y HajHOBHja ca3Hama M3 obiacth KoHTpacTHBHE rpamaruke y IHIBY
IUXOBE NIPUIIPEME 3a CTPYKY HACTaBHUKA.

Hcxon npeamera

CryneHTt pacroniake MpomayOJpeHUM 3HameM 3 obmactu KoHTpacTWBHE TpamaTWke W yMe Ja IPUMEHH CBOjeE
3HaWe y Pajy ca YUCHHIMMA Yy HACTaBH HEMAYKOT je3HKa.

Canp:kaj npeamera

Teopujcka Hacmasa

I'pamatnka y HacTaBH CTPaHOT je3WKa — HCTOPHjCKH IMpHKa3. | paMaTHYHO-TIPEBOJHA METO/a ydermha HEeMauyKoT
jesuka. 3aroBOpPHUIM M TPOTHBHUIM NPUMEHE IpaMaTHKE Y HACTaBH CTPAHOT je3nka. MecTo rpamaruke y
CaBpEMEHO] HAacTaBM HEMAdKor jesnka. KoHTpacTHBHA rpaMaTHKa y HACTaBH HEMaudkor je3uka. KoHTpacTuBHO-
rpaMaTHYKe TUIeMe Y HEMauyKOM M CPIICKOM je3HKy. [103UTHBHM U HeraTHBHM TpaHcdep. HoBu nmpucTymu, MeToze
Y TIOCTYIIIU Y HACTABU IpamMaThKe Hemaukor je3uka. IlIkosicka rpamartuka. MHIYKTHBHO M €KCIUIMIATHO YUCHE

rpamaTuke. YnoTrpeba AUIaKTHUKUX CpelCTaBa MIpU MpeacTaBibakby KoHTpacTUBHE rpaMaTHKE YUSHUINMA. 3HAkbE
IrpaMaTUKE U 3HamWka O IpaMaTuly.

Hpakmu!ma Hacmaea

VYBexOaBame 1 aHATH3a MOP(HOCHHTAKCHIKUX CTPYKTYpa Y HEMAadKOM M CPIICKOM je3UKY paau 0oJber
MIPE3eHTOBAKkA YUCHUINMA.

Jlureparypa

Engel, U. et al. (2012): Deutsch-serbische kontrastive Grammatik: Teil 1.Munchen: Otto Sagner.

Alanovi¢, M. et al. (2014): Deutsch-serbische kontrastive Grammatik: Teil 2. Munchen: Otto Sagner.

Alanovi¢, M. et al. (2014): Deutsch-serbische kontrastive Grammatik: Teil 3. Munchen: Otto Sagner.

Alanovi¢, M. et al. (2017): Deutsch-serbische kontrastive Grammatik: Teil 4. Hamburg: Verlag Dr. Kovac.

Engel, U. et al. (2018): Deutsch-serbische kontrastive Grammatik: Teil 5. Hamburg: Verlag Dr. Kovag.

Moser, H. (Hrsg.) (1970): Probleme der kontrastiven Grammatik. Sprache der Gegenwart VIII. Disseldorf:
Schwann.

Gross, H. / Fischer, K. (Hrsg.) (1990): Grammatikarbeit im Deutsch-als-Fremdsprache-Unterricht. Minchen:
ludicium.

Heyd, G. (1993): ,,Grammatik und Fremdsprachenunterricht. Deutsch lehren: Grundwissen fur den Unterricht in
Deutsch als Fremdsprache. 163-184. Frankfurt/ Main: Verlag Moritz Diesterweg.
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Crymujcku nporpam: MAC JESUK, KIbUJKEBHOCT U KYJITYPA, monya HEMAYKHU JE3UK
U KIbUKEBHOCT

Haszus npeamera: CHHTaKCHYKH MOJAC/IN

Cratyc npeamera: u300pHH

bpoj ECIIB: 3

YciaoB: -

b npeagmera

[MponyGsbuBame 3HamBa O CHHTAKCHYKAM MOJEIMMa KOjH Cy 3aCTYIUbEHH y YIOCHHIMMa HEMayKOI' je3uKa Kao
cTpaHor. PasBujame cBecTH O MNpeJHOCTIMa M MaHama pPa3IMYUTHUX CHHTAKCHUKUX MOJENa, Te pa3BHjambe
KPUTUYKOT MPUCTYIA BUXOBOj MPUMEHUBOCTH Y oApeheHUM HacTaBHUM KOoHTekcTUMa. [IponyOspuBarme 3Hama 1
Jlajbe pa3BHjabe BEUITHHA aHAIN3€ CHHTAKCHYKHX CTPYKTypa HEMAdKOI je3UMKa CTCUCHHX y OKBHPY IpenMeTa
VYBOI y TepMAaHUCTHYKY JHHI'BUCTUKY, Mopdomoruja Hemaykor je3uka 1 u 2, CHHTaKca HEMadKor je3uka | u 2,
KoHTpacTnBHA TMHTBUCTHKA 2 WM €KBHBAICHTHUX IPEIMETA.

Hcxon npeamera

CryneHT mpemno3Haje M yMe Ja IMpeIovYd OCHOBHE KapaKTEepPHCHUTKE oOpal)eHMX CHHTaKCHYKHMX Mojena. YMe Ja
MIPEAOYN MPEAHOCTH M MaHE CHHTAaKCHYKHX MOZENa KOjU Cy 3aCTYIUBCHH y YUOCHHWIIMAa HEMAauyKOI je3MKa Kao
crpador. OcrnocoOJbeH je Aa MPOLEHM HPUMEPEHOCT [JaTOT CHHTAKCHYKOT MOJETa y OKBHUPY Pa3IHIMTHX
HACTaBHHMX KOHTEKCTa. YMe Jia mpuMeHH oOpal)eHe MoJiesie CHHTaKCHYKE aHaJIH3e.

Canp:kaj npeamera

Teopujcka nacmasa

1. 3nauyaj rpamaTtuke y OKBHpY HAacTaBe HEMadyKoI je3uka Kao cTpaHor — ['pamartuka y yuOeHHIMMa U
NPUPYYHHUIIMIMa HEMayKoT je3uka Kao crpaHor 2. CHHTaKca Kao JIe0 CHCTEMCKE JIMHIBUCTUKE — TerJie]] pa3Boja
npoydaBama 2.1 3acTymibeHu npasiy y EBpornn M Ha HeMaukoM rOBOPHOM NOApy4jy 2.2 AMepuuke IIKoie 3.
DpeKBEeHTHN CHHTAKCHYKN MOJIENN Y YIIOCHHIMMA HEMAUYKOT je3nKa Kao ctpaHor 3.1 TpanunonanHa cuaTakca. 3.2
Mopaen CMHTaKCTUYKUX 1oJba. 3.3 I'paMaTuka 3aBUCHOCTH.

Ilpakmuuna nacmasa

VYBex0OaBame U AUCKyCHja rpanuBa oOpal)eHOT y OKBUpY NpeaBama. AHAIN3a CHHTAKCHIKHX CTPYKTYpa Kpo3
pu3My obpaljeHnx mMozena.

Jlureparypa

Barkowski, H. et al. (2014). Deutsch als fremde Sprache. Miinchen: Klett/Langenscheidt.

Carnie, A. (2013). Syntax. A Generative Introduction. Third edition. Malden: Blackwell Publishing.

Dirscheid, C. (2012). Syntax. Grundlagen und Theorien. 6., aktualisierte Auflage. Géttingen: Vandenhoeck &
Ruprecht.

Engel, U. (2009). Deutsche Grammatik. Neubearbeitung. 2., durchgesehene Auflage. Minchen: ludicum.

Helbig, G./Buscha, J. (2001). Deutsche Grammatik. Ein Handbuch fiir den Auslanderunterricht. Berlin:
Langenscheidt.

Hentschel, E./Weydt, H. (2003). Handbuch der deutschen Grammatik. Berlin: Walter de Gruyter.

Pafel, J. (2011). Einfiihrung in die Syntax. Grundlagen — Strukturen — Theorien. Stuttgart: Metzler.

Pittner, K./Berman, J. (2004). Deutsche Syntax. Ein Arbeitsbuch. Tubingen: G. Narr.

Storch, G. (2009). Deutsch als Fremdsprache — eine Didaktik. Theoretische Grundlagen und praktische
Unterrichtsgestaltung. Miinchen: Fink.
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Crynujcxkn mporpam: MAC JE3UK, KIbUJKEBHOCT U KVYJITYPA, monyr HEMAYKHM JE3UK U
KIBbUXEBHOCT

Hasus npeamera: BEPTOJIT BPEXT

Crartyc npeamera: n300pHU

bpoj ECIIB: 4

Ycaos:-

Insb npeagmera

IIpernen cTBapanamTBa Haj3HAYAjHUjET NPEACTaBHUKA KIACHYHOT MOJEPHOT TeaTpa M JIMpudapa. YIIO3HaBame ca
MIOjEAVHUM APAMCKUM, JTUPCKUM U €IICKUM JENNMa, BUX0BA KPUTHUKA aHAIN3a, HHTEpIpETanyja 1 Mpe3eHTalH]a.
IIpumeHna MeToa, MOCTyIAaKa U Mpolieca HCTPaKUBAbA.

Hcxon npeamera

CryzmeHT pacnonaxe mperyieaoM BpexToBor cTBapajaiiTBa y KOHTEKCTY HEMAuKe KIbMXKEBHOCTH IPBE TMOJIOBUHE
20. Beka W Tpaaunuje mo3opuinrta. llojemuHa Jefia TeMe/bHO MMO3HAje W pasyMme, y OBJajaBaiby 3HAmUMA
oxarosapajyher moapydja yme aa Halle ¥ KOPHUCTH pENIEBaHTHY JIUTEPATYPY, KAO U Ja KOPUCTH UHPOPMAIMOHO-
KOMYHHUKAIOHe TexHojoruje. CaMOCTaaHO HCTPaXyje M MPE3CHTyje Yy YCMEHOj M mucaHoj (opmu, yme ¢
pasyMeBameM U KPUTHYKH J1a U3JI0KU oipeheHy Ipo0ieMaTHKYy.

Cappoxaj npegmera

Teopujcka nacmasa

BbpexToBa *uBOT, 00pa3zoBame U yTHIAju. bpexToBa nmuprka 3a BpeMe Bajmapcke perny6imke, e3ruiia v mociie paTa.
bpexToBa ApamMa KacHOT €KCIPECHOHM3Ma, NMOYYHH KOMAJ, aHalHM3a W KPUTHKA (alu3ma y ersumiy, TeopHja H
JpaMa ercKor Teartpa, mosopumre y Mcrounoj Hemaukoj. bpextoBa nmpoza: npumnoBeTke, pparMeHTapHH POMaHH,
kpahu noyunu TekcToBU. Tym3am. bpexT u HOBU Menuju (paguo u Guimm).

Ipaxmuuna nacmasa

AHanuza u HHTEpIpeTalyja ogqadpaHuX TEKCTOBA.

Jlureparypa

Berg, G.; Jeske, W. (2006). Bertolt Brecht. Stuttgart: Metzler.

Jaretzky, R. (2006). Bertolt Brecht. Reinbek: Rowohit.

Kittstein, U. (2008). Bertolt Brecht. Stuttgart: UTB.

Knopf, J. (2000). Bertolt Brecht. Stuttgart: Reclam.

Knopf, J. (2006). Bertolt Brecht: Leben Werk Wirkung. Frankfurt: Suhrkamp.
Knopf, J. (1996). Brecht-Handbuch. Stuttgart; Weimar: Metzler.
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Crynujexkn mporpam: MAC JE3UK, KIbUJKEBHOCT U KVYJITYPA, monynr HEMAYKHN JE3UK U
KIBbUXEBHOCT

Ha3zus npeagmera: IPOJEKTHA HACTABA HEMAYKE KIbUZKEBHOCTHU

Crartyc npeameTa: u300pHHU

bpoj ECIIB: 4

Ycaos:-

Insb npeagmera

VYno3HaBame € KOHLITOM M IPOIECOM peanu3aluje MpojeKTHe HacTaBe. IlpnMeHa KBIKEBHHUX 3Hama WU
KOMIICTEHIIMja ¥ OKBHPY 0a0bpaHoOT MpojekTa. Pa3Bujame HCTpakHBaYKUX KOMIIETEHIIMja U CTOCOOHOCTH THMCKOT
pana.

Hcxon npeamera

CTyzneHT no3Haje ¥ IpUMEmbYje KOHIEIT IIPOjeKTHOT y4erma. YMe Ja NPUMEHH KEbMKEeBHA 3Hamka U KOMIETEHIIU]je
y OKBHPY IIpOjeKTa. McTpakyje 1 Ipe3eHTyje caMOCTAIHO U Y TUMY. YMe 1a KOMyHHUIUpa u capalyje y Tumy.

Capap:xaj npeqmera
Teopujcka nacmasa

[IpojextHa HacTaBa: omabup TeMe, IUIAH pana, peanu3alija IpojeKTa, Mpe3eHTaluja Ipojekra. Merome y
NPOjeKTHOj HacTaBU. XEypHCTUYKU NPUHIMI U UCTpaXUBayku pan. O6iuim pana. [pyna u tum. Yiore y TuMy.
MoryhHOoCTH ¥ HayMHHU Mpe3eHTaluje NpojekTa. MoryhHOCTH NMpHUMeHe KIMKEBHUX 3Hamba W KOMIIETCHLHja Y
UHTEPIUCUHUILTMHAPHOM OKPYKEHY.

Hpakmu!ma Hacmaea

OcMmulubaBame, peaisanyja u Mpe3eHTaluja NpojeKkTa U3 HeMauke KibHKEBHOCTH.

Jlurepatypa

Zobenica, N. (2018). Didaktika nemacke knjizevnosti kao strane. Filozofski fakultet: Novi Sad.

Zobenica, N. (2016). Projektna nastava kao vannastavna aktivnost: Prevodenje tekstova Karla Markusa Gausa o
Dunavu. Metodicki vidici 7, 423-439.

Funk, H.; Kuhn, Ch.; Skiba, D.; Spaniel-Weise, D.; Wicke, R. E. (2014). Aufgaben, Ubungen, Interaktion.
Miinchen: Goethe-Institut.

Surkamp, C. (2010). Metzler Lexikon Fremdsprachendidaktik. Stuttgart: Metzler.
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Crynujcxu nporpam : MAC JE3UK, KbBMDKEBHOCT U KYJITYPA, monyn HEMAUKU JE3UK 1
KBXEBHOCT

Hasus npeamera: XAJHPUX XAJHE

Craryc npeamera: u300opHU

Bpoj ECIIB: 4

Yciaos: -

uwb npeamera

Cruuame 3Hama 0 jJeJHOM O]l Haj3HaYajHUjHX [TMcala HeMavyKe KIbM)KEBHOCTH, Kao U MpuMeHa Beh creueHnx
3Haba U3 HEMayKe KIbMKEBHOCTH 19. BeKa 1 TeOpHje HEMauKe KIbIDKEBHOCTH. YII03HABAHE Ca KEbH)KEBHUM
TEKCTOBHMA KOjH CIIaJajy y KaHOH HeMauke KIIKeBHOCTH. [IprMeHa MeToIa ¥ TeXHUKA HCTPaXKUBamka U
MIPE3CHTOBAkA Y O0JIACTH KIbIKEBHOCTH. AHaIHM3a [T0jeIMHAUX acleKkaTa XajHeOBUX Jela, Kao ’
yHanpehuBame KpUTHIKE aHaJM3e W HHTEPIPETaltje TeKCTOBaA.

Hcxon mpeamera

CTyIeHT IpUMerbYje METOIe U TEXHUKE UCTPaKMBatbha U IIPE3CHTOBAbA, aHAIN3E U HHTEPIIpeTalije Ha
KIIDKCBHE TCKCTOBE XajHpHUX XajHea.

Capp:xaj npeqmera

Teopujcka nacmaea

VYno3HaBame ca )KMBOTOM U CTBapaiamTBoM Xajuea. OCBPT Ha UCTOPHjCKU KOHTEKCT U Ha Ouorpadceke
cHeuu(pUIHOCTH HEroBUX Aeja. YKa3uBame Ha XajHeoBe )KaHPOBCKE TEHACHIIM]E, Ka0 U Ha TeMaTCKa
TEXHILTA HBETOBOT KEMKEBHOT pajga. XajHpux XajHe y “peIMapTOBCKOj” KEM)KEBHOCTU. XajHE U HleTOBU
caBpeMeHHIM. Peremniiija ayTopa 1 leroBHX Jiena HakoH 1848. roaune.

Ipaxmuuna nacmasa:

AHanu3a 1 HHTepIpeTaluja oJabpaHux TEKCTOBA.

Jlureparypa

Jung, W. (2010): Heinrich Heine. Paderborn: Fink.

Liedtke, Ch. (Hrsg.) (2000): Heinrich Heine: neue Wege der Forschung. Darmstadt : Wissenschaftliche
Buchgesellschaft.

Reich-Ranicki, M. (Hrsg.) (2001): Heinrich Heine: Ich hab im Traum geweinet: 44 Gedichte mit
Interpretationen. Leipzig: Insel.

OpabpaHa aupcKa, ercka u ApamMcka jena Xajupux XajHea.
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Crynujcxu nporpam : MAC JESUK, K(bDXKEBHOCT U KYJITYPA, moxgyn HEMAYKMU JE3UK 1
KBXEBHOCT

Hasus npeamera: INPUKA HEMAYKOI' POMAHTU3MA

Craryc npeamera: u300opHU

Bpoj ECIIB: 4

Yciaos: -

uwb npeamera

Cruname 3Hama U3 JIMPUKE HEMAuKOT pOMaHTU3Ma, Kao U prMeHa Beh cTeueHnX 3Hamba U3 HeMadKe
KIbMDKEBHOCTH 19. Beka M Teopuje HeMadKe KIbMKEBHOCTH. YIO3HABabhE Ca JIMPCKUM TEKCTOBHMA KOjH
CMajajy y KaHOH HeMauKe KIbIKEBHOCTH pOMaHTH3Ma. [IprMeHa MeToa M TeXHUKA HCTPAXKUBamka U
MIPE3CHTOBAKkA Y O0JIACTH KIIKEBHOCTH. AHAIM3a MOjeJMHNUX acleKaTa JINPCKUX Jiea, Kao U yHanpehusame
KPHUTHYKE aHAJM3€ M MHTEpPIIPETalHje TEKCTOBA.

Hcxon mpeamera

CTyzmeHT npuMemyje METOE M TEXHUKE NCTPaKNBamka 1 NPE3CHTOBAbA, AHAIN3E U HHTEPIPETaIHje
JIMPCKHUX TEKCTOBA HEMauyKOT POMaHTHU3MA.

Capp:xaj npeqmera

Teopujcka nacmaea

HcTopuja u TeopHja TUPUKE HEMAYKOT POMAHTHU3Ma. Y TO3HABAKE Ca HAj3HAYAjHI)UM MICCHUI[IMA CII0XE,
TemMaMa 1 MoTHBUMa. O0pasia pa3IMuUTUX JIUPCKUX BPCTa KapaKTEPUCTHYHHX 32 OBaj IEPUO HEMauKe
KEBIDKEBHOCTH: Oanasia, COHeT, poManiia, Lied. OcBpT Ha mPHUCYCTBO JIUPCKUX BPCTA Y CIICKUM U JIPAMCKHM
TEKCTOBHMA HeMayKor poManTi3Ma. OTHOC ayTopa pOMaHTH3Ma IpeMa HAPOIHOj MOE3MjH U IbeH YTHUIA] HA
BUXOBO CTBapajaallTBoO.

Ipaxkmuuna nacmasa:

Awuanu3a ¥ HHTepIpeTanyja oqadpaHux TUPCKUX TEKCTOBA.

Jlureparypa

Hoffmeister, G. (*1990): Deutsche und europaische Romantik. Stuttgart : Metzler.
Kaiser, G. (2010): Literarische Romantik. Géttingen : Vandenhoeck & Ruprecht.
Kremer, D. (°2003): Romantik. Stuttgart: Metzler.

Schanze, H.(Hrsg.) (2003): Romantik-Handbuch. Stuttgart: Kréner.

OpnabpaHe mecMe HEMayKOT POMAaHTU3Ma.
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Crymujcxu nporpam: MAC JESUK, KlIbBUJKEBHOCT U KYJTYPA, monya HEMAYKHA JE3UK
U KIbUKEBHOCT

Hasus npeamera: YBOJL Y HHTEPKYJITYPAJIHY HEMAUYKY KIbU)KEBHOCT

Crartyc npeamera: u3dopHu

Bpoj ECIIB: 4

Yciaos: -

b npegmera

Hpernez[ HCMAYKe MHTCPKYJITYpalHEC KIbUIKCBHOCTU O] APYT'€ MOJIOBUHE 20. Beka J0 JaHac, TCMCJbHO IIO3HAaBaAKkEC U
pa3yMeBame l'[Oj CAMHUX TEKCTOBA W KIBIKCBHUX JC€JIa W BHUXOBAa KpUTHYKa aHalu3a U HHTepnpeTaqua.
OBnanaBaH,e HOjMOBI/IMa, MeToAdaMa, NMoCTynuruMma 1 rnpouecuma UCTpaKknuBakba UHTCPKYITYPATHE KEbMKEBHOCTH.

Hcxon npeamera

CTyzneHT pacnonaxe IperyieloM HeMadyke HHTEPKYJITypallHe KIbIDKEBHOCTH 01 Apyre nosioBrHe 20. Beka JI0 1aHac.
[ojenmuue TemMe TeMeJbHO MO3HAje M pasyMme. Y OBIaJiaBaky 3HaWKMMa OAroBapajyher monpydja yme na Hahe u
KOPHUCTH PEJIEBAaHTHY JIUTEPATypy, Kao U J1a KOPUCTH UH(HOPMALMOHO-KOMYHHUKaIMOHe TexHoyornje. CaMocTainHo
HCTpaxKyje W Mpe3eHTyje Y MMICaHOj U YCMEHO] popMu.

Canp:kaj npeamera
Teopujcka nacmaea

[Ipob6nemarrka mojMa ¥ MepruoIu3allije HHTCPKYITYpaTHe HEMauKe KiHKEBHOCTH (racTap0ajTepcKa, MUTPAHTCKa,
MUTpAIMOHA U JP. KEbIDKEBHOCT). YTIO3HABAKE Ca HEMAaYyKUM ayTOpHMa YHja Ce MMEHA M JIeJia BE3yjy 3a OBY TpaHy
caBpeMEHEe HEMauKe KIbMKEBHOCTH (Ca TEKHINTEM Ha ayTopuMa MOPEKJIOM W3 3eMasba OuBine Jyrociasuje).
VYno3HaBame ca MOjeAMHHM KJbYYHUM [OJMOBMMA M METOJOJIONIKUM MOPUCTYyMMMa 3a aHAIW3y TEKCTOBa
HHTEPKYITYPAITHE KEbUKEBHOCTH.

Hpakmulma Hacmaea

AHanuza ¥ HHTEpIIpeTanyja NojeANHUX TEKCTOBA M KIbIDKEBHHX JIeJIa ca 0Ja0paHuX acreKara y OKBHPY BEKOU.
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Crymujcku nporpam: MAC JESUK, KlIbUJKEBHOCT U KYJITYPA, monyns HEMAYKHU JE3UK
U KIbUKEBHOCT

Hasus npeamera: HEMAYKH ®UJIM

Crartyc npeamera: u300pHHu

Bpoj ECIIB: 4

Yciaos: -

b npeamera

Hpernez[ HCMa4Kor (bl/IﬂMa, TEMCJbHO MMO3HABAKC U pa3yMCEBaAbLC HOje)II/IHI/IX mnmpaBana 'y I/ICTOPI/IjI/I HCMa4dKoT (1)I/IJ'IMa.
KpI/ITI/I‘IKa aHaJIn3a HOjeZ[I/IHI/IX (1)I/IJ'IMOBa. OBnaz[aBa}be METOAaMa, MoCTynuuMa 1 nmpouecruMma UCTpaxKuBama.

Hcxon npeamera

CtyzmeHT pacriojiake TperyiesioM Hemaukor ¢uima ox mouderka 20. Beka, TEMEJbHO MMO3Haje W pasyMe IojeaHHE
mpaBle W Teme. Y OBJajgaBamy 3HamuMa ojrosapajyher moxapydja yme na Hale M KOPUCTH pENEBaHTHY
JUTEpaTypy, Kao W Ja KOPUCTH HH(POPMAIIMOHO-KOMYHHKAI[MOHE TexHosoruje. CaMoCTaHO HUCTpaxyje |
MIPE3CHTYje y MUCAHO] U YCMEHO] (POPMHL.

Canp:kaj npeamera

Teopujcka nacmasa

Hctopuja Hemaukor ¢punma ox mouyetka 20. Beka 10 qaHac: HeMauku puiam y 1o6a Hemaukor napcrsa, Bajmapcke
peny6ruke u Tpelier Pajxa, Hemauku (UM HEMOCPEIHO HaKOH 3aBpiueTka JIpyror cBerckor parta, Heimat- und
Schlagerfilm nmenecetux u 1me3neceTux roauHa, ¢punmcka npoaykuuja y Mcrounoj Hemaukoj (HJIP) u 3amanHoj
Hemaukoj (CPH) - cnuunoctu u pasnuke, HoBu nemauku ¢uiam (Neuer deutscher Film), vemauku ¢unm on
OcaMJeceTHX TOIMHA 0 JaHac.

Hpakmulma Hacmaea

AHanmza W WHTepHperanyja onabpaHMX HeMaukuxX (QUIMOBa ca pa3lMYUTHUX acleKara y OKBHPY BEXOW U
CeMMHapa.
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Crymujcku nporpam: MAC JESUK, KIbBUJKEBHOCT U KYJITYPA, moayJa
HEMAUYKHU JE3UK U KIbUXKEBHOCT

Hasus npeamera: ICTPAXMBAYKH [TPAKTUKYM 13 TEPMAHUCTHUKE

Crartyc npeamerta: o0aBe3aH

Bbpoj ECIIB: 4

Ycaos: -

Insb npeagmera

VYo3HaBame CTyJeHaTa ¢ HCTPAKUBAYKHM METoJjaMa Hay4qHe 00IacTi repMaHUCTHKe U3 Koje he
CTYIEHT IHCaTh MacTep pax (Hayka o je3uKy, HayKa O KIbHDKEBHOCTH, TUIAKTHKA je3UKa 1
KEIKEBHOCTH, KyJATYPOJIOTHja B (PUIMOJIOTHja), OBIIA/IaBake 0Aa0paHOM UCTPAKUBAYKOM METOJIOM,
YCMEHO U IIMCMEHO NPHKAa3UBAbE METO/IE, IbeHNX 3HAYajHUjUX MPEJCTaBHUKA, KIbyYHHX [I0jMOBa,
npaBara ¥ CII.

Hcxon npeamera

CryzneHT nocenyje mnperiiesl MeTojia U3 ojadbpane 001acTH, 100po Nno3Haje oabpaHy HCTPaKUBAUYKY
METOJly, YCMEHO ¥ MUCMEHO U3JaXe U JUCKYTYyje O 0JjadpaHoj METO/IU, IPUMEHYje METOLY Y
UCTPAXMBAYKOM pajy.

Canp:kaj npeamera
Teopujcka nacmasa

[peraen ocBHOBHUX MeTOZa U3 ofadpaHe 00acTH (Hayka O je3HKy, HayKa O KEbH)KEBHOCTH,
JMIaKTHKA je3MKa U KIbIDKEBHOCTH, KyJATYpoJIoryja u ¢puiamoioruja). Merononoruja HayqyHo-
UCTPaXMBAYKOT paja.

Hpakmu!ma Hacmaea

[Tucmena u ycMeHa u3inarama ¥ JUCKycHja 0 o1adpaHiM MeTojjaMa, Mpe3eHTallje HCTPaKUBAYKOT
IUTaHa.
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